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1. THE TEXT. 

For this study of the use of the infinitive in Biblical 
Greek the texts have been: 

(a) for the Old Testament, canonical and apocryphal, the 
Swete text of the Septuagint (Cambridge, 1887-94, 3 vols., 
2 ed. of Vol. 1, 1895), comprising 8346 pages (O. T. 1909 p p., 

text 

ERRATA ited 

lost 
P. 3, line 14, Manassas should be Manasses. 

' ' • are 

P. 4, lines 1-5, read: Codex Vaticanus, which is nearly com- ^ g^ 

plete for the New Testament, . . Codex Sinaiti- * ' 

cus, which contains all of the New Testament. 

» in 

P. 8, line 23, euTrparTCtv should be cv irparruv. '\ 

P. 13, line 2, add smooth breathing to dXXoycvco-tv. ^^ ^^ 

P. 14, line 4 from bottom, *Avyouo-Tov should be Avyovo-rov. ^^^^ 

P. 26, line 10, add smooth breathing to €v. j^^g 

P. 26, line 12, delete circumflex accent from PifiXU lex. 

3on- 

ent. 

_ iree 

lesser mss., D, E and P, in portions where the greater ones 

are defective. 

The Westcott and Hort text does not aim to reproduce 
the text of Codex Vaticanus for the New Testament, as the 
Swete text does for the Old Testament, but undertakes by a 
collation and critical use of all mss. of the New Testament 
to build up a text of the New Testament which shall be the 
closest possible approximation to the original text. But the 
editors- were led by their investigations to the belief that the 
text of Codex Vaticanus was nearer to the original text than 
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\/^^ THE TEXT. 



1. THE TEXT. 

For this study of the use of the infinitive in Biblical 
Greek the texts have been: 

(a) for the Old Testament, canonical and apocryphal, the 
Swete text of the Septuagint (Cambridge, 1887-94, 3 vols., 
2 ed. of Vol. 1, 1895), comprising 2346 pages (O. T. 1909 pp., 
Apoc. 437 pp.) 

{b) for the New Testament, the Westcott and Jlort text 
(Cambridge, 1881), comprising 528 pages. 

The Swete text is the text of the Codex Vaticanus, edited 
in accordance with the best scientific methods and the most 
thorough critical knowledge. The lacunae in this MS. are 
at Gen. 1:1-46:28; 2 Kgs. 2:5-7, 10-13; Psa. 105:27-137:6; 
the Prayer of Manassas, and the Books of Maccabees. 
These defects are supplied from the Alexandrine .'MS. or, in 
the few cases where this also is defective, from the uncial 
MSS. which rank next in age or importance. This text is 
accompanied on the page by footnotes which give the variant 
readings found in the other three great uncial mss.. Codices 
Alexandrinus, Sinaiticus and Ephraemi. Of these the Alex, 
is almost complete for both O. T. and Apoc, the Sin. con- 
tains not more than one-half, and the Eph. is but a fragment. 
To these variant readings have been added those of three 
lesser mss. , D, E and P, in portions where the greater ones 
are defective. 

The Westcott and Hort text does not aim to reproduce 
the text of Codex Vaticanus for the New Testament, as the 
Swete text does for the Old Testament, but undertakes by a 
collation and critical use of all mss. of the New Testament 
to build up a text of the New Testament which shall be the 
closest possible approximation to the original text. But the 
editors- were led by their investigations to the belief that the 
text of Codex Vaticanus was nearer to the original text than 
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that of any other single codex in existence. The Codex Vat- 
icanus, which is complete for the New Testament, was there- 
fore used by Westcott and Hort as the chief authority. 
Next to this is ranked the Codex Sinaiticus, which contains 
all but a small portion of the New Testament. 

So that the text upon which this investigation is based is 
substantially that of the Codex Vaticanus. 

The variant readings of the MSS. affect about one-fourth 
of all the instances of the infinitive. These variations are 
not due to any peculiarities among the texts as regards the 
logical uses which the infinitive is made to serve, nor does 
any one text noticeably surpass another in its number of in- 
stances of the infinitive, nor does any one text as compared 
with others show any great preference for the anarthrous as 
against the articular infinitival form or the reverse. The 
variations are mainly of three kinds: the anarthrous form 
of the infinitive often occurs in one text where the articular 
form is found in others, the tense form of the same instance 
of the infinitive is frequently a present in one text and an 
aorist in another, and sozietimes an idea which is expressed 
in one text by an infinitive is expressed in another text by 
some other construction. 

These variant readings among the texts of the several 
MSS. occur in the case of all the books except the very brief 
ones. In some books as compared with others the percent- 
age o2 variations is large, while in others it is small. The 
variations are due to scribal peculiarities and other incidents 
of transmission. They balance off against one another in 
such a way that they do not need further consideration for 
the purposes of this study. The classification of uses, the 
distiibution of instances and the total number of occurrences 
of the infinitive are not materially affected by the variant 
readings. 
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2. TABLE OP THE USES OP THE INFINITIVE. 

/. The Anarthrous Infinitive, 

1. Verbal Object.'"* 

1) of verbs in general (=±:b )****, except 

2) of verbs of commanding, promising and the like (=j).'*®' 

3) of verbs of bidding (understood) in salutations (=1).'* 

4) bf verbs which introduce indirect discourse (=i).*** 

5) of verbs of hindering and the like (=v).*' 

2. Purpose."" 

1) distinct and specific, without attendant particle (=d).^'** 

2) distinct and specific, with preceding wrrt (or ws) (=e).'' 

3) modified and general, without attendant particle (=o).*'^ 

3. Subject. •^ 

the subject of a verb personal or impersonal (zza).**' 

4. Result.**^ 

1) actual or hypothetical, without attendant particle (=p )."' 

2) actual or hypothetical, with preceding cSorre (or ws) (=f ).*'*® 

3) epexegetic or explanatory, without attend, part. (=s)."* 

5. Limiting Nouns, Adjectives (and Adverbs).*" 

1) nouns signifying ability, fitness, need, time, etc. (=h)."'* 

2) adjectives (and adverbs) of like signification (=g)." 

6. With wpCv or irplv ^." 

the phrase having a temporal significance (=x)." 

7. Apposition.'* 

standing in apposition with a noun or pronoun (=c).^ 

8. Prepositional Object.'* 

standing as the object of a preposition (=k).*' 

9. Parenthetic Absolute.^ 

standing in a parenthetic clause, independently (=r).* 

10. For the Imperative.^ 

as a principal verb, expressing an exhortation (=n).^ 
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//. The AHicular Irifinitive. 

1. Prepositional Object."" 

standing as the object of a preposition, with tw, t^ or 
t6 (=A:)."" 

2. Purpose.'" 

1) distinct and specific, with tov (=e).^''^ 

2) modified and general, with tw (=o).^* 

3. Verbal Object."' 

A. With TO, as the object of a verb {=b).*^ 

B. With TOV, as the object of a verb, 

1) of verbs in general (=&&)*^', except 

2) of verbs of commanding, promising and the like 

3) of verbs of hindering and the like {=v),^ 

4. Result.^** 

1) actual or hypothetical, with tov (=/).*• 

2) epexegetic or explanatory, with tov (=8).^' 

5. Limiting Nouns and Adjectives."' 

1) nouns signifying ability, fitness, time, etc. with tov (=7i)." 

2) adjectives of like signification, with tov {=g),^'^ 

6. Subject. *®^ 

1) with TO, as subject of a finite verb (=a).*' 

2) with TOV, as subject of a finite verb {=cta),^ 

7. Apposition.** 

standing in apposition with a noun or pronoun, with tov 
or TO (=c).** 

8. Cause, ManIster, Means. ^ 

indicating the cause, maimer or means of the action of 
the governing verb, with T<f (=r).'' 

In the above table, after the main division between the uses ot the anarthrous and those 
of the articular infinitive, th^ arrangement is by main groups in order of relative frequency 
of occurrence of the uses in Biblical Greek as a whole. The superior figures indicate the 
actual number of instances of each use, with the reservation that it has sometimes been 
diflicult to classify certain ambiguous or anomalous instances of the infinitive. 
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3. THE USES OP THE ANARTHROUS INFINITIVE. 

L Verbal Ol^ect^^^^ 

1) OF Verbs in General. (=b)*"*, except— 

Many Greek verbs either require or assume an infinitive 
to complete or make specific their meaning. 
Ex. 2:15. ^{lyrct dvcXciv Mcwwr^v. 
1 Mace. 15:14. ovk dtwev ovShm iKnop€v€(r6(u» 
Matt. 11:20. rorc tfpiaro ovet8i({[ctv ra9 7rdXci9* 

Also Deut. 4:1. 25:7. 1 Kgs. 5:3. Psa. 9:39. Prov. 14:12. Isa. 
1:17. Wis. Sol. 4:7. Wis. Sir. 23:1. Judh. 9:8. Tob. 5:1. Bar. 
3:9. 2 Mace. 2:3. Mk. 8:14. Lk. 8-.20. Jno. 6:10. Acts 12:3. 
Rom. 15:26. Phil. 4:12. Heb. 11:24,25. 

The list for Biblical Greek shows 287 verbs followed by 
the infinitive in this construction, of which the most common 

are Svvafjuu, BiKtHj ap^fAoi, PovXofAoi, fiiXXftiy trpoaridrffiif ttocco). This 

use of the infinitive is found twice as frequently as any 
other; in the O. T. it is somewhat surpassed by the use to 
express purpose; but in the Apoc. and N. T. it occurs four 
times as often as any other use. 

The following sub-classes ( j, 1, i, v) are also object infin- 
itives, but because they present the object idea in a special 
aspect it is desirable to arrange them into groups by them- 
selves. 

2) OF Verbs of Commanding, Promising and the 
Like (=j).^' 

The infinitive is used as the object of verbs of command- 
ing, promising and the like, to indicate that which one com- 
mands another to do, or promises (generally under oath) to 
do for another. ^ 

Gen. 42:25. cveretXaTO 'Ictfcr^^ ifiwX^a-ai ra ayywi avTo>v» 

Deut. 10:11. r^v yrjv rjv ^fio<ra rot^ Trarpatriv avrwv Sovvai avroi?. 
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1 Mace. 12 :27. iireraiev *l<oava6av Tots trap* avrcp ypiyyopeiv. 

1 Mace. 9:71. ^fioaev avT<2 firj CK^i/r^o-at axmf «caKOv> 

Matt. 27:58. rorc 6 IIctAaros iKikevacy dtroSoOrjvai* 

1 Thess. 5 :27. ivopKi^to vfiS.^ r6v Kvptov AvayvwaOTJvai rrfv iwiaroXyV' 

Also 1 Sam. 14:34. 30:15. 2 Chrou. 24:9. Isa. 54:9,10. Jer.33:2. 
Esd. A. 6:16. 8:92. Esth. Add. B:6. Judh. 1:12. Tob. 10:7. 
2 Mace. 1:21. Lk. 8:55. Acts 10:22. Rom. 12:8. 1 Tim. 6:17. 
Only three instances in N. T. of promise under oath, two of 
which are in quotations from O. T., Acts "2:30". 23:14. Heb. 
-3:18". 

The list for Biblical Greek shows 38 verbs followed by 
the infinitive in this construction, of which the most common, 

are too-o-o) {Trpoor-, avv-f iwi-, wapa-, Sta-), kcXcvqi, Acyo), cTirov, Ofiwfii, dp- 

Ktfo). This use is mainly after verbs of commanding. 

3) OF Verbs of Bidding (understood) in Salutations 

(=1).»« 
A special group of infinitives belonging to class j just 
described are here kept distinct because the governing verb, 
which would if used express a command or exhortation, is 
uniformly omitted, although implied in the context. 

1 Mace. 10:25. Paa-iXtv^ ArjfJLifrpio^ T« Wv€i rwv *Iov8atW \a.ip€iv» 

2 Mace. 9:19. rdi^ ^(prjaToU *IovSaiot5 ToU iroXtVais wokXa \aLp€i.v 
Koi vywuVctv Kol cvTrpdrrtiv fiaa-iXev^ *Avtio)(09* 

Acts 23:26. KAavStos Ava-Ca^ r<u Kparurrta i^yc/iovt ^\iki yaxptiv* 
2 JnO. 10. Kat yoLptLV avT<f ^^ AcycTC. 

Also Esd. A. 6:7. 8:9. Esth. Add. E:l. 2 Mace. 1:10. Acts 15:23. 
Jas. 1:1'. 2 Jno. 11. This use is not found in O. T. and but 
five times as cited in N. T. ; it belongs mainly to the Apoc. 

The infinitive in this construction is always in th^ present 
tense. The phrase is idiomatic, employed as a formula of 
address in letters and formal utterances. Pour verbs appear 

in this use, xalptiv mainly, ^ and vytatVav, tvirparrtLV, ipplaa-Ocu* 

4) OF Verbs Introducing Indirect Discourse (=i).^'* 
The infinitive is used as the object of verbs of saying, 
thinking and the like, to reproduce in indirect quotation that 
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which was previously spoken or thought. But grammarians 
admit to this class only such infinitives following verbs of 
above signification as have the same tense as the direct form 
and which stand for indicative or optative modal forms in 
the original utterance. These limitations are not quite sat- 
isfactory, but the way to a better classification is not clear. 

1 Sam. 19:14. \iyova-iv ivo^XticrOau avrdv. 
Job 34:12. oij; 8c t6v Kvpiov iroira iroii/(rctv; 
Judh. 13:3. ^fcXcw-co^ai yap ^rj. 

2 Mace. 6 :24. ttoAAoI tSv vcwv woAa/^ovrcs *EXea{apov tov ivtvrjKovra- 
er$ fi€TaP€PrfK€V(u cis &\Xo<f>vX.urfi6v* 

Mk. 8:27. rCva fi€ Xcyovo-tv oi avBpunroi cTvot; 
1 Cor. 7:26. vofii^ta o^ tovto koXov \nrap\€iv* 

Also Gen. 26:20. Num. 14:31. 2 Chron. 28:10. Prov. 20:9. Wis. 
Sol. 15:12. Wis. Sir. 51:24. Esth. Add. P:ll. 3 Mace. 3:7. 
4 Mace. 2:13. Jno. 12:18. Acts 13:25. 25:4. Jas. 2:14. Rev. 2:9. 
The list for Biblical Greek shows 46 verbs followed by 
the infinitive in this construction, of which the most common 
are Xcyo), dirovj <l>rffiL, KJuxiTKii}, oLOfixu, Sokcq). Few instances of this 
use occur in O. T., while there are many in the Apoc. and 
N. T. (mainly in Lk. and Acts). 

5) OF Verbs of Hindering and the Like (=v).** 

The infinitive is used after verbs of hindering and the like 

to express that which one is hindered (actually or conatively) 

. from doing. The negative ftij in a few instances accompanies 

this infinitive, without reversing the meaning of the phrase. 

ICx. 36:6. Koi iK<tiX.v$rf 6 Aaos in irpoar^e/Dav. 

Num. 32:7. Iva. rl Siaor/BC^CTC ras Stavota? twv viwv *I. /a^ SiajS^vai; 

1 Mace. 13:49. iKtaXvovro iKwopcvea-Oai* 

Tob. 1:11. awtrrjprfo-a rrfv ^X^v fiov firj <^ay€tv. 

Acts 8:36. ri Kwkvei p.€ Pawrurd^vau; 

Gal. 5:7. rts Vfms iv€KOnl/€v dXrjOcCq. firf irttdtordai; 

Also 1 Sam. 25:33. Esd. B. 4:4. Job 33:14. Prov. 3:27. Wis. 
Sir. 19:28. 20:21. 4 Mace. 5:26. Matt. 19:14. Lk. 23:2. Acts 
4:17. 24:23. Heb. 7:23. 1 Tim. 4:8. 
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The list for Biblical Greek shows 12 verbs followed by 
the infinitive in this construction, kwXvw being the chief one. 

2, Purpoae^^^^ 

1) Distinct and Specific, without Attendant 

Particle (=d).^*** 
The infinitive is used to express the distinct and specific 
purpose of the action or state denoted by the governing verb. 

Gen. 19:13. dTreorciAcv •fffia'S Kvptos iKTpuj/ai avrr/V' 
1 Mace. 2:44. ol koiwoi ifj^vyov cis ra iOvrf cnoOrfvaU' 
Lk. 4:16. KOL av€(rrrf dvayvwvai. 

Also Deut. 4:5. 2 Sam. 8:5. Job 1:4,6. Hos. 2:15.' Ezek, 20:1. 
Wis. Sir. 2:1. Tob. 3:17. Bar. 1:8. 3 Mace. 5:10. Mk. 3:14,21. 
Acts 17:14,26,27. Gal. 1:18. Col. 1:25. Heb. 9:24. 

This use of the infinitive is second only to that of general 
object in order of relative frequency of occurrence. 

2) Distinct and Specific, with Preceding cSorrc 

(OR o>s) (=e).'' 
The infinitive preceded by the particle wore — in two or 
three N. T. instances by ok instead — is used to express the 
distinct and specific purpose of the action or state denoted 
by the governing verb. 

Josh. 8:3. aviarrj *lrj(rovi . . (Sorre avaPrjvoL cis Tax* 

1 Mace. 4:1,2. irapikaPfv Vopy(a% wevraKitrxiXiovs avSpas . . tSorrc 
IttlPoXuv IttI t^v irap€fiPo\-i^V' 

Lk. 4 :29. rjyayov airrbv co>s 6<l>pvo^ tov Spov^ . . oKrrc KaraKprffivUrai 
avrdv. 

Also Num. 5:8. Esd. B. 12:7,8. Esth. 1:22. Isa. 10:2. Dan. 1:4. 
Bsd. A. 8:15. Esth. Add. A: 6. 1 Mace. 10:3. 2 Mace. 2:6. 
4 Mace. 1:6. Matt. 10:1. 15:33. 27:1. Lk. 20:20. 

This use is found mainly in O. T. (largely in Gen., Ex., 
Lev.), and there are but 8 instances in N. T. counting Acts 
20:24 where all editors but W. and H. have this use of the 
infinitive. In Lk. 9:52 W. and H. have o5s, other editors cSorre. 
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This infinitival phrase of purpose does not appear to have 
any different force than the simple infinitive similarly used. 

3) Modified and General, without Attendant 
Particle (=0).'''* 

The infinitive is used to express, with diminished pur- 
pose force and with a general rather than a specific bearing, 
that for which or with reference to which the action or state 
of the governing verb is performed or exists.* 

2 Sam. 20:3. & d^«cev <l>vXdorcr€Lv Tov oTkov* 

1 KgS. 20:20. ircir/saotu woirjaui to wovripov* 

2 Chron. 20:21. ta-Tyi<r€v ^IfoXn^hov^ Kol aivovvTa^ i^ofioXoytUrOai 
K(u aivciv* 

Wis. Sol. 5:13. dpcr^9 crrjfitiov ovScv Itr^OfLtv 3ci^ai. 

Judh. 7:21. Iv fierpia iSiSocrav avrow ttcii/. 

1 Mace. 9 :29. &vi)p o/mhos avr<tf ovK ioTiv cf cX^ctv wpo^ rov^ i)(6povi* 

Mk. 4:9. 09 ix€i Ara aKovetv aKovirw* 

Mk. 6:31. Kou ovSk ^ayetv tvKdipow* 

Lk. 7:40. S^/acdv, Ixm croC Tt ciirctv. 

Acts 7:42. iarpeil/ev 8c o ^€05 koI irapeSaiicev avrovs Xarpcveiv ry 
OTpariqi- 

Rev. 3:18. avfiPovXcwa aoi ayopaxriu . . KoXkvpiJOv iy)(p'i<Tai rovs 
6<l>$aXfiov^ (rot Ivol )9Ac7n;s* 

Also Gen. 28:20. Deut. 23:4. Josh. 10:18. 1 Sam. 9:7. 2 Kgs. 
12:15. Psa. 15:10. 77:24. Isa. 32:3. Wis. Sir. 88:26,27. Tob. 
6:9. 1 Mace. 1:15. 4:41. Jno. 4:9,32. Acts 15:2. 16:14. 17:21. 
83:17,18,19. Eph. 4:28. Tit. 2:8. Heb. 6:13. 

The list for Biblical Greek shows 42 verbs followed by 
the infinitive in this construction, of which the most common 
are ei/xi, StSw/At, ^x**- Two-thirds of the instances of this use 
occur in O. T. (mainly in Ex., Num., Deut., 2 Chron., Esd. 
B.), but the N. T. furnishes 41 instances, clearly establishing 
the necessity for N. T. exegesis of this sub-classification. 

* Thi8 group of purpose infinitiTes has been given fUU recognition for the first time by 
Prof. E. D. Burton ("N. T. Moods and Tenses," p. 147), who says: "Closely akin to the infln. 
itive of purpose is the infinitive of the indirect object . . [which] is a complementary limi- 
tation of a verb, expressing the direct tendency of the action denoted by the principal verb, 
or other similar dative relation." 
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S. Sutject"^ 

Subject of a Verb Personal or Impersonal (=a).'^ 

The infinitive is used as the subject of another verb which 
in all but a few instances has a finite form, and is either per- 
sonal or impersonal, though more frequently the latter. In 
a few instances the governing verb is in the passive voice, 
and the subject infinitive is in indirect discourse. 

Gen. 41 :13. ovra^ kcu crwiPri ifii tc airoKaraora^i/at ^t rrfv &PX^ 

fjLOv iK€iyov 8i Kp€fjuaa'0^vai» 

1 Mace. 2:13. Iva ri -^fitv In iijv; 

Acts 25:24. jSowvtcs firj Sctv avrov Cyv firiKeri' 

Phil. 3:1. TO, avTCL ypd<f>€iv vfiTv ifioi yAv ovk oKvrjpoV' 

Lk. 2:26. koI rjv avT<p K€XprffJuiiTia'fi€vov xnrb rov irvevfiaro^ tov dycov 

/x^ tSciv Odvarov irpiv Siv iSrf rov ypiorov Kvpiov. 

Also Gen. 2:18. Jud. 9:2. 2 Sam. 3:37. 4.10. 14:32. Psa. 117:8,9. 

Job 42:17a. Jer. 8:17. 22:15. Esd. A. 4:22,39. Wis. Sir. 20:2. 

Judh. 11:13. Tob. 3:6. 2 Mace. 5:2. 6:6. Matt. 12i2. 18:7,8. 

Lk. 16:17,22. 2 Cor. 5:10. Heb. 9:26. Jas. 3:10. Rev. 7:2. 
The infinitive in this construction occurs more frequently 

in N. T. than in O. T. or Apoc. 

1) Actual or Hypothetical, without Attendant 
Particle (=p)."^ 

The infinitive is used to indicate the result of the action 
or state of the governing verb. This result may be either 
(1) dctyxily if the result is viewed as having come to pass 
(applicable to past, rarely to present, time); or (2) hypothet- 
ical, if the result is the natural or probable consequence 
which would follow upon a given cause, though this result 
is not distinctly viewed as having come to pass (applicable 
to past, present or future — generally future — time). 

Actual. — Deut. 29:27. kcu iipyCa-Orf Ovfn} Kvpio^ hrl rtfv y^v iKtC- 
vrjv €irayay€tv iw avrrfv Kara iraxraq ras Kara/jas. 
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Bsd. A. 9:7. *Eo-pas drrtv avrois "Y/mcTs rfvofjLrf<raT€ kcu awoiKT^art 
ywat^v oAAoy€V€<rtv, Trpoo-^ctwu ofmpTULv Tip Icr/jaiyX. 

Acts 5 :3. Sia Ti eirXi^p<iHrcv 6 Saravas rrjv KopBuiv <rov ^ewrauo'Oai (rt 
TO TrvfVfJuoL TO ayvov koI voa-^Urao'Bai diro r^s ri/Li^s rov \(iiipCov; 

Also 1 Sam. 16:1. Esd. B. 9:14. Jer. 39:23,32. Wis. Sir. 46:9. 
-Lk. 10:40. Acts 27:21. 

Hypothetical. — Ex. 23:1. ov (rvvKaraftJorg /mcra Tov d&iKOv yevia-Oat 
fmfyrv9 SSiko^' 

Wis. Sir. 5 :5. ircpt i^iXaa-fiov fiif a^o/3o9 ytVov, wfKxrOttvcu afiapTuiv 
i<f> o/iaprtais. 

Heb. 6:10. ov yap aStKOS 6 ^co? iiriXaOia-Oai tov ipyov v/auv* 

Also Lev. 22:8. Deut. 9:8. 1 Sam. 5:10. 2 Chron. 28:13. Tob. 
4:13. 1 Mace. 2:34. Rom. 1:10. Eph. 3:17. 6:19. Col. 4:3,6. 
Rev. 5:5. 16:9. 

The unattended infinitive is found less frequently than 
the infinitive with tSorc to express result in Biblical Greek as 
a whole, but the reverse is the case in O. T. The N. T. has 
but 12 instances of the unattended form, while the oJotc form 
appears 55 times. 

The strong presumption, especially in N. T., is that the 
infinitive of result with aJore will be found to denote actual 
result, the unattended form hypothetical result. That is 
not always the fact, however, as illustrations in this and the 
following section show. 

2) Actual or Hypothetical, with Preceding <5ot€ 

(OR ok) (=f )."• 
The infinitive preceded by oIotc (or ok) is used to indicate 
the result of the action or state of the governing verb. This 
result may be either actual or hypothetical (see the preced- 
ing section), but it is usually actual. 

Actual. — 2 KgS. 10:11. koI hraToitv Eiov iravTai Tovs cv t« oikw 
*A\aaP . . (tfOTC firj KaroXiirctv avrovs KaroAt/Li/ia. 

2 Mace. 1:22. avrj<f>Orf TTvpa fi€yd\T), wcrrc Oavfiaa'ai TrctKras. 

Matt. 13:54. iBcSaa-KCv avrovs cv rg (rwayiay-Q avruv, cSotc ckitXiJo-- 
aea-Oai avrov? koI Xcyciv* 
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Also Gen. 34:30. Ex. 12:4. Jud. 7:2. 2 Chron. 14:13. Esd. A. 
5:62. IMacc. 15:10. 2 Mace. 1:19. 3:24. 8 Mace. 2:26. Matt. 
8:24,28. 12:22. 13:2,32. Mk. 2:12. 3:20. Lk. 4:7. Acts 5:15. 
15:39. Rom. 7:6. 2 Cor. 7:7. Phil. 1:13. 

Hypothetical, — Deut. 28:35. waraim <r€ Kvpios . . owtc /hi; 8v- 

Tob. 3:10. Tavra 6xovau(ra IKvrrqBrf <r<f>6&pa cSotc AirdyicurOai, 
1 Cor. 13:2. k&v ix<io irourav rrfv irurriv <Sot€ oprf /ic^toravciv. 

Also Lev. 26:15. Josh. 22:29. 2 Sam. 14:7. 2 Kgs. 9:37. Esd. 
B. 12:5. Psa. 103:35. Isa. 8:8,22. 1 Maec. 15:9. Only instance 
in N. T. cited above. 

In the Apoc. only there are a few instances where dk is 
used instead of warrt in this construction, see Wis. Sol. 5:12. 
2 Mace. 2:21,22. 4 Maec. 14:1. 

3) Epexegetic or Explanatory, without Attendant 
Particle (=s).^*' 

The infinitive is used after a verb or noun to indicate more 
specifically the content of the action or state of that verb or 
noun which it limits, or even to indicate some looser relation 
between the two. 

Gen. 17:7. o-ri/o-o) r^v SioiOrJKrjv fiov &va fi€<rov ifMv kcI dm fiiaov 
a-ov . . €1? SiaOi^Krfv aiioviovy Aval <rov ^cos. 

Deut. 20:19. ovxi iioXeOpcwrei^ ra Sev^pa avr^q hriPaXeiv hr avra 
a-iirfpov, 

1 K^S. 2:4. ^av tfivXaiwciv ol vloi <rov TTfv oSov avrStv 7rop€v€<r$ai 
ivdnriov Ipxrv cv dkrfOeu^ 

Tob. 4:13. firj wcpi/^vcvov rg Kap^u^ <rov Atto rStv dScX^cov <rov 
. . Xafiuv (Tcavrw i( avrtav ywcu#ca. 

1 Mace. 2:22. rov v6px>v tov /Soo-iXccds ovk dKovo'op.eOa, iropcX^civ 
rrjv Xarpiav "^fiiav. 

Lk. 2:1. i^XOtv Soyfia jrapa Kmaapo^ 'Avyovorov Siiroypaj^<rBajL 
wcurav rrfv (Hxovp.€irqv. 

Acts 15 :10. Ti irtipdiere rov Oeov, hnOdvax {vyov hr\ rov rpayyiXov 
Tuiv jJuiBrfrliiv; 
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Rom. 1 :28. ito/icScdkcv avrovs 6 ^cos eis cLSoki/aov vovv, Troieti/ ra /m^ 
Ka^Korra. 

Also Gen. 24:48. Num. 14:36. 1 Sam. 12:23. 22:13. 2 Chron. 
22:7. Jer. 51:7,17,25. Esd. A. 3:6. 4:43. Wis. Sir. 46:7. Judh. 
8:16. Bar. 1:22. 2 Mace. 6:8,9. 14:13. Acts 20:24. 1 Cor. 5:1 
(with <o<rTc, rare). Eph. 1:10. Tit. 2:2. Heb. 5:5. Rev. 16:19. 

This epexegetic or explanatory use of the infinitive stands 
related to the infinitive of result somewhat as the infinitive 
of modified and general purpose stands to that of distinct 
and specific purpose. Both seem to be an extension and 
modification of the earlier and stronger use. 

This construction of the infinitive is found most frequent- 
ly in the O. T. historical books (in Deut. 36 times). The 
Apoc. also use it freely. The N. T. uses it sparingly, hav- 
ing but 15 instances, yet these are clearly of this class. 

5, Limiting Nouns, Adjectives (and Advei^hs),^^^ 

1) Nouns Signifying Ability, Fitness, Need, 
Time, etc. (=h).^^' 

The infinitive is used after certain nouns, adjectives (and 
adverbs) to complete or make specific the idea of the word 
thus limited. 

Gen. 29:7. ovvm wpa awa)($rjvai ra KTiyn/. 

1 Sam. 30 :4. koL IxXaycrav ^CDS OTOv ovk rfv iv avrois Icxus crt KXmeiv. 

1 Mace. 1:13. IScoxav avrois i^ova-uiv Troirja-cu ra SiKanafiara. 

2 Mace. 9:22. ix^v iroWtfv eXiriSci iK<l>€vi€<r6(u rrfv acrOeytiav, 
Lk. 14:18. Siypov rfyoprja-a koI e^co dvayKi/v i^ckOwv (8eiv avrdv. 
G-al. 5:3. o^ctXcnys iarlv okov rov vofiov iroL^a-ai. 

Also Num. 30:14. 1 Kgs. 2:1. 3:9. Esth. 2:12. Isa. 27:2. 58:5. 
Esd. A. 8:22. Wis. Sir. 15:20. 20:4. Judh. 13:5. Matt. 3:14. 
Jno. 19:40. Acts 24:15. Rom. 13:11. Heb. 7:5,11. Rev. 11:6,18. 

These supplemental infinitives after nouns and adjectives 
perform a similar function to that of the object infinitives 
after verbs. 

The infinitive in this construction is found most frequent- 
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ly in N. T. The nouns commonly so limited are ef owwt, xp^Col, 
l^os, AvayKTf, iXwky wpa, icatpos. The infinitival limitation of nouns 
is slightly more frequent than that of adjectives. 

2) Adjectives (and Adverbs) of Like Signification 

(=gr 

(For description see under preceding section.) 

Dent. 1:14. koXov t6 p^fw. S eXoXi/o-as iroi^a-ai. 

£sth. 8:18. iroifiovi tc cIwu iraKras tovs 'Iov8aM>v$ €ts ravr-qv rrfv 
rjfiipav woXtfirja-ai avrotv rov^ xnrcvavriov^. 

Wis. Sol. 16:9. ort 5ftot ^<rav VTTO tolovtwv KoXaaB^vfu, 

1 Mace. 13:40. ei rtvcs eiriri^Sctoi vfilav ypa^j^vai cis rw^ irtpi 
v/mas, ivypa<f>€aOwa'av. 

Lk. 15:19. ovKeri elfxl o^io? KXi/^vat vios <rov. 

1 Cor. 7:39. ikevOepa ccrriv ^ ^e\ct yafirfO^vtu, 

Also Gen. 25:28 (with cSo-tc, rare). Num. 35:31. Esd. B. 10:12. 
Psa. 111:7. Isa. 8:8. Wis. Sir. 22:15. Bar. 4:17. 2 Mace. 3:6. 
4 Mace. 3:4. 9:1. Matt. 3:11. Acts 2:24. Heb. 5:11. 2 Tim. 2:2. 
1 Pet. 4:3. Rev. 4:11. 

There are but a few instances where the infinitive is used 
in this same way to limit adverbs; where they do occur the 
adverb is an adjective inexactly used, or the adverb is used 
with the verb in an idiomatic phrase. 

Jer. 31:16. ^s 4/xcpa Mwkfi ikOeiv. 

Acts 21:13. cyo) yap ov fiovov ScOrjvcu dXXa koI AiroOavtXv cis 'Icpov- 
<raX.rifi erot/mcDS ^o) virep rov oyofioLTO^ tov Kvpiov *lrf<rov. 

Also 2 Mace. 6:11. 2 Cor. 12:14. 

6. With Upiv or Uplv y. 

THE Phrase having a Temporal Significance (=x).^ 

The infinitive, preceded by the temporal adverb vpiv or 
irpiv ij, is used to indicate an action or state antecedent in 
time to that denoted by the verb to which it stands related. 

Isa. 48:5. koI dnyyyaXa aoi rraXcua irplv ik$€tv iirl <rc. 
Wis. Sir. 11:8. irplv ^ aKOwrau fxilj SLWOKpCvov, 
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Lk. 22:61. rrpiv oXcKTOpa ^v$(rai, (n//ui€pov aTrapir^irg fJL€ rpU, 

Also Ex. 1:19. Josh. 2:8. 2 Kgs. 2:9. Prov. 18:13. Mai. 4:4. 
Isa. 7:15,16. 28:4,24. Wis. Sol. 2:8. Judh. 7:14, Tob. 2:4. 3:8. 
4:2. 2 Mace. 8:14. 13:13. Matt. 1:18. 26:34,75. Mk. 14:30,72. 
Jno. 4:49. 8:58. 14:29. Acts 2:20. 7:2 (all the N. T. instances). 
There are 35 instances of vpCv to 23 instances of vpiv ^; only 
in the Apoc. is this relation reversed. Of the 11 N. T. in- 
stances eight have irplv. The infinitive in this construction 
is always anarthrous. 

7. Appositimi,^ 

Standing in Apposition with a Noun or Pronoun (=c).^' 

The infinitive stands in apposition with a preceding noun 
or pronoun to emphasize, restrict or describe it. 

1 Sam. 19:26. koI €v$vv6rf 6 Xoyo? cv 6<f>6a\fjio7i Aavct8 eiriyap.Ppev' 
out rep /ScurcAci. 

Elsd. A. 8:25. cvXoyiyTos fiovo^ 6 Kvpioq 6 8ovs ravra cis rr/v xap&av 
fjMv Tov PaatXiw^y So^ootu rov oIkov avrov tov Iv 'IcpoiKroXi^fi. 

Eph. 4:17. TOVTO otv keyto . . firfKiri vpMS irtpiiraTctv KaStai koI to. 
tBvri TTCptiraTCt. 

Also Gen. 34:14. Josh. 9:26. Judg. 20:38. 1 Kgs. 3:6. Psa. 
26:4. Jer. 9:24. 1 Mace. 4:45. 9:10. Acts 15:28. 26:16. 2 Cor. 
10:13. Eph. 3:6. 4:17. 1 Thess. 4:3,4. Heb. 9:3. Jas. 1:27. 

In a few instances the infinitive follows o^m as though 
in apposition with it, see 2 Sam. 3:10. Esth. 2:22. 1 Pet. 2:15. 

The difference between the infinitive in apposition and 
the epexegetic infinitive (=s) is more formal than real; in 
general, when the infinitive of closer definition limits a verb 
it is classed as epexegetic, when it limits a noun or pronoun 
and the two are set rhetorically over against each other it is 
classed as appositional. 

8, Prepositional Object^ 

Standing as the Object of a Preposition (=k).** 

The anarthrous infinitive is found, in a few instances in 
the Septuagint, as the object of a preposition. The prepo- 
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sitions used in these cases are w, €<os, Im ov, /Aexpt(s) ov, the last 
three being improper prepositions. The ov attached to the 
last two was originally the genitive singular of the relative 
pronoun, but in this idiomatic combination has lost its force. 

Judg. 6:11. FcSecDv vtos avrov pafiSi^tov crirov h/ \i/v<u tis cK^vyciv 
Airo irfHHTiajrov T(n) Ma8ia/ii. 

Psa. 122:2. ovtuk oi 6<f>0aXfJi(H, '^filay irpos Kvpiov rov Otov rifiMv 
e<tfS ov clKTiip^a'aA "^fia^. 

1 Mace. 16:9* *lwdwrfs Sk #carc8ui)^cv avrovs ccds i\0€iv cis KcSpcov. 

Tob. 11:1. iirop€V€TO fJi€)(pis ov eyyurat avrov cis Ntvcviy. 
Also— ci'9, Esd. B. 22:24. Wis. Sir. 38:27. Judh. 4:15. tm, 
Gen. 10:19,30. 13:10. Judg. 6:4. 11:33. 19:8. 1 Kgs. 2:35c. 4:31. 
1 Mace. 16:9. Iw oS, Ru. 3:3. Esd. A. 1:49. mw*(«) o5, Esd. 
A. 1:54. 6:6. All the passages cited. 

All the instances are temporal clauses except those of cts; 
they are purpose or object clauses. 

These temporal particles introducing the infinitive are 
here treated as improper prepositions, rather than associat- 
ing them with the irpiv phrases (=x) because they are not 
uncommon with the articular infinitive (only the ov naturally 
is not then used). In a few idiomatic or abbreviated phrases 
the article is sometimes omitted. The ci? phrases admit of 
no other classification than this. 

9. Parenthetic Absolute.^ 

Used in a Parenthetic Clause, independently (— r).^ 
The anarthrous infinitive is once used in Biblical Greek 
independently in a parenthetic clause introduced by m, ex- 
pressing a limitation of the whole sentence (a use which 
perhaps arose from the infinitive of purpose). 

Heb. 7:9. kcu <os iiro^ airctv, St' 'AjSpoa/m koi AcveU . . SeSeicarcDrai. 

10. For the Imperative^ 

AS A Principal Verb, of Exhortation (=n).^ 
According to some N. T. grammarians, the infinitive is 
once used as an independent verb to express an exhortation. 

Phil. 3:16. wXtfy cis o c^^ocra/xcv, T<p avT<p aTOi\€Xv. 



USES OF THE ARTICULAR INFINITIVE. 19 



4. THE USES OP THE ARTICULAR INFINITIVE. 

1, Prepositional 0^'ecf."'* 

Standing as the Object of a Preposition, with 

Tov, Tif OR TO (=A:)."" 
The infinitive preceded by the article is used, like a noun, 
as the object of a preposition. The article assumes the gen- 
itive, dative or accusative form according to the case required 
by the preposition, but is always of the neuter gender. 

Gren. 32:19. AoAi/crarc rep 'Hcrav iv rep evpcTv v/mas avrov. 

1 Chron. 19:7. ^X^ov cts to irokcfi^aai. 

Psa. 108:4. dvrl fvv dyaTrfv fU iv^iifiaWov fi€, 

Isa. 5 :13. alxfJMXwros 6 \ao« fjiov hftvqdii Sea to fitf ciSevot avTOvs. 

Wis. Sol. 18:12. ov8c yap Trpos TO Oaximi oi ilovre^ ^<rav wcavoc. 

Judh. 8:35. ov yap ipSt vyXv eo)S tov rtktO'Orivai, a iyta iroca>. 

Bar. 3:28. AinakovTO vapa TO fi^ ^X^f-y <f>povrfa'iv, 

1 Mace. 11:11. c^dy4<rcv avTov \dpiv tov iiriOvfi^a-ai avrov ttj^ /8a- 
o'cAoas avTOv. 

Matt. 6:1. irpa&ixett tt^v &iKaio<rvwfv vpJuiv fAtf iroiciv ifjurpoo-dcv twv 
avdpiainav irpos to ^eckO^vcu avTclSt, 

Mk. 14:28. d\\k fiera to lytpdrjvaX fi€ irpodita vyuas fh t^v FaAxAaiav. 

Acts 8:40. ctu)rycX^f^ . . Il^ rov eX^civ avTov tU Kaurapuiv, 

Rom. 15:13. o SI ^eof tJ^$ cXiriSos rrXripviarax vpJoL^ vwrrj^ XP'-P^^ '^^ 
€iprfvrf^ iv tw irtareiklVf A^ to *rc/)«r<rcvav vfm^ cv tjj eXirt&. 
Also Ex. 1:6. 10:2». 16:8. Josh. HlJ. 22:10. 1 Sam. 9:9,13,15. 
Psa. 31:3,4. 36:20. il:5, Jer. 2:te,35. 9:13,16. Dan. 2:13,30. 
Esd. A. 5:2,43,53. Wis; Bir. 4:&,31. 23:20. Bar. 1:8,9,19. 4:28. 

1 Mace. 4:16,46. 5:4,19. 2 Mace. 1:3,13, 7^.7,9,14. Matt. 13:4,5. 
26:2,32. Lk. 2:4,6,21. 22:J:5,20. Acts. 3:19,26. 7:4. 8:11. 23:15. 

2 Cor. 7:3,12. 8:11. Heb. 2:8,15,17. 10:2,l6. Jas. 1:18. 4:2,15. 

This use of the articular irdinitive constitutes nearly one- 
half of all instances of the articular infinitive in Biblical 
Greek, and is found in about equal proportion in each of the 
three great divisions, O. T., Apoc. and N. T. 
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The whole number of prepositions followed by the artic- 
ular infinitive as object is 22, of which 9 are improper prep- 
ositions (such as are not used in composition with verbs). 
h, aifm are always followed by the dative form of the article 
with the infinitive; cw, /xcto, wapd always by the accusative 

form; Icds, wpOf SlvtCj dird, Ikj fiexpi^:)^ X^^^y irtpC, IfiirpoaOcVf vaT€f}ov, 

av€v, irXiJv, ^cKa(€v) always by the genitive form. Of the four 
prepositions which remain, Sta has accus. 93 times, gen. 1; 
irpds has accus. 38 times, dat. 2; virep has gen. 5 times, accus. 
1; iiri has gen. 1, dat. 1. 

In the O. T. are found in this construction all but two of 
the 22 prepositions just named. The Apoc. have 18 of them, 
and the N. T. 10 of them (^, irpd, fxerd, Ico?, cts, Sta a. g., wpoq a., 
iKf dvrC, €V€#ca). The order of freqency of those prepositions 
which occur commonly in this construction may be seen in 
the following table: 

Bib. Grk. 
Old Test. 
Apocrypha €v" 
New Test. 

The preposition cv, which occurs in this construction near- 
ly as many times (through Hebraistic influence) as all others, 
indicates generally a relation of contemporaneity or attend- 
ant circumstance between the act or state denoted by its in- 
finitive and that of the verb to which it stands related, e. g. 
Matt. 27:12. Lk. 8:40. and Matt. 13:4. Lk. 9:29. Sometimes, 
however, the idea conveyed is that of content or substance, 
e. g. Lk. 12:15. Heb. 3:12. Perhaps the idea is that of means 
in Jer. 11:17. Acts 3:26. 

The preposition Trpds (w. accus.) denotes generally the end 
to which an act or state is directed, or toward which it tends. 
In Lk. 18:1 it denotes simply reference. In Wis. Sir. 18:12 
it limits an adjective as would the infinitive alone. With 
the dative npo^ denotes contiguity of time or circumstance, 
Ex. 1:16. 2 Mace. 7:14. 
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The preposition cts, which is found in this construction in 
N. T. more frequently than any other, denotes generally the 
purpose of the act or state of the related verb. But in some 
cases the purpose force is weak (=o), e. g. 1 Kgs. 22:8. Matt. 
26:2. 1 Cor. 11 :22. In some cases also cis denotes result, eith- 
er actual (e. g. Esd. A. 8:7. Rom. 1:20) or hypothetical (e. g. 
Esd. A. 2:24. Rom. 6:12. Sometimes it is used epexegetical- 
ly (=s), e. g. psd. A. 8:84. Sometimes the tk phrase is used 
like a simple infinitive as object of a verb of beseeching or 
exhortation, e. g. 1 Thess. 3:10. And rarely it limits an ad- 
jective, like a simple infinitive (=g), e. g. Phil. 1:23. Jas. 
1:19. These highly developed uses of cts with the articular 
infinitive belong mainly to the N. T., and are infrequent. 

2, Pui^ose^^^ 
1) Distinct and Specific, with toO (=e).^*^ 
The infinitive preceded by roi) is used to express the dis- 
tinct and specific purpose of the action or state denoted by 
the governing verb. 

Gen. 8:7. dirccrrciXci^ Tov KOpaKa rov tSeiv ci KCKOTraxev to vStap, 
1 Mace. 3:52. i8ov ra iOvrf awrJKraL i<f> ij/xas tov i^apai 17/jMis. 
Lk. 22:31. 6 Saravas i^jfTTfiraTO v/ma? tov (nviaxran m rov atrov. 

Also Judg. 1:1,14. 1 Chron. 16:35,40,43. Psa. 36:14. 100:6,8. 
Am. 6:10,14. Jon. 1:3,5. Isa. 5:2. 49:5,8. Judh. 7:13. 15:8,12. 
1 Mace. 6:12,15,19. 8:3,15,18. 13:1,20,21,34. Matt. 2:13. 11:1. 
Lk. 8:5. 24:29,45. Acts 3:2. 5:31. 26:18. Rom. 6:6. Phil. 3:10. 

This use of the articular infinitive, second in order of 
frequency in Biblical Greek, is found mainly in O. T. ; there 
are but 33 instances in N. T., and these are almost wholly 
in Matt., Lk. and Acts. 

In Esd. B. 6:8 there seems to be an instance where the 
article with the infinitive of purpose has the form t6 instead 
of TOV, Lightfoot argues {Notes on the Epistles of St. Paul) for 
a rendering of similar forms in 1 Thess. 3:3. 4:6 as denoting 
end or result; but these may better be classified differently, 
the first as verbal object, the second as in apposition. 



22 the infinitive in biblical greek. 

2) Modified and General, with tov (=o)/* 

The infinitive preceded by the article tov is used to ex- 
press, with diminished purpose force and with a general 
rather than a specific bearing, that for which or with refer- 
ence to which the action or state of the governing verb is 
performed or exists. (See above, p. 11.) 

2 KgS. 17 :17. iirpdjOrjaav rov iroiTJaui to iroir/jpov cv o^^oX/aoT? Kvpiov, 
2 Chron. 30:17. ol Acvetrcu ^a-av TOV 6v€iv TO KJMxreK wavTi, 
Psa. 118:76. yevrfOi^Tfo ^ TO l\eo? aov tov irapaKokia-ai fi€. 

Also Judg. 9:15. 2 Kgs; 22:5,6. 1 Chron. 17:4. 23:5,28,32. Esd. 
B. 2:68. 3:10. Psa. 118:112,173. Eccl. 1:13. 8:11. 9:10. 

The verbs followed by the infinitive in this construction 
are 22 in number; here also the most common are tlfxC, ^C^/u. 
This use of the articular infinitive seems to be confined to 
the O. T., and occurs there mainly in Kgs., Chrons., Esd. B., 
Psa. and Eccl. 

S, Verbal Ol^ect^'^^ 
A. With t6, as the Object op a Verb {=b)^^ 

The infinitive preceded by the article to is used as the 
object of another verb to complete or make specific its 
meaning. (See above, p. 7.) 

Jer. 4:22. <to^oi cicriv tov KaKOwoirjo'ai, to 8c KoXioi iroirja'aL ovk 
CTTcyvoKrav. 

2 Mace. 3:33. Stot yap avrov aol KtyapidTOLi to {lyv Kvpio?. 
Rom. 13:8. p.rfitv\ firjSkv 6<f>€L\eT€, a firj to aAAi/Xovs Ayairfv. 

Alsolsa. 21:3. Ezek. 18:23. 2 Mace. 2:28. 3 Mace. 2.23. 5:32. 
Acts 25:11. 1 Cor. 14:39. 2 Cor. 8:10,11. 10:2. Phil, 2:6,13. 

This use of the articular infinitive is found mainly in the 
N. T., where it is for the most part Pauline, and infrequent. 

B. With tov, as the Object op a Verb, 

1) OF Verbs in General ( = &&)*^*, except— 
The infinitive preceded by the article tov is used as the 
object of another verb to complete or make specific its 
meaning. (See above, p. 7.) 
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G-en. 8:12. irdXiv ^faircorctXcv rrfv Trcpiorcpav, koI ov irpoiriBtro 
rov hnarpeffai. irpos avrov In. 

Jer. 18:8. fi€ravoi/a'a> TTtpl ra>v KaKtav Sn^ IXjoyiadfirfv rov iroiTJa-ai. 

Judh. 13:12. €<nrov&Mrav rov KaraprjvajL hrX t^v irvXriv rrj'% iroKtia^, 

1 Mace. 3:31. ifiovXevtravTO rov iropcvO^vai cis rrfv Uc/MTiSa. 

Acts 3 :12. "^fitv rC drcviitcTC «5s iStlji Swoftei ^ ewrepeuf. irtnoirjKOfTiv 
TfA) irtpitrartXv avrov; 

Jas. 5:17. Trpoa-Tjviaro rov fitf ppfiai. 

Also Ex. 2:18. Josh. 23:13. 2 Sam. 2:23,28. 1 Chron. 21:1,30. 
Psa. 30:3,14. 77:17,38. Isa. 11:9,11. Jer. 18:6. 28:63. Wis. Sir. 
51:18. Judh. 2:13. 1 Mace. 6:27,57,59. 14:41,47. Lk. 1:9. Acts 
21:12. 23:20. 1 Pet. 3:10. All N. T. instances cited. 

The verbs followed by the infinitive in this construction 
are the same as those found frequently used in the same way 
with the anarthrous infinitive (see above, p. 7). This use of 
the articular infinitive belongs mainly to the O. T. 

The following sub-classes {j, v) are also object infinitives, 
but because they present the object idea in a special aspect 
it is desirable to arrange them into groups by themselves. 

2) OF Verbs of Commanding, Promising and the 

Like {=jy 

The infinitive preceded by the article rov is used as the 

object of verbs of commanding, promising and the like, to 

indicate that which one commands another to do, or promises 

(generally under oath) to do for another. (See above, p. 7.) 

1 KgS. 17:9. tSov ivreraiKfiai ckci yt;vaiKi XVP? '''^ Siarpc^civ (re. 

Judg. 21:7. i/fiei? iofiocafitv cv Kvpi<p rov firj Sovvot avrois Slito rStv 
OvyaT€p<ov -^fiQiv ds ywaiKas. 

1 Mace 11:22. iypaiffev 'loKiva^olv rov fitf TrcpiKaOrjaOat kcu tov air- 
avrrja-ai avrov. 

Acts 15:20. 8io fyw Kpivm . . crrMTTCtXat avro?s tov Air€)(eaOai t«v 
dXixryrffmriov r<ov ciScoXiov. 

Also Lev. 8:34. 1 Sam. 15:19. 1 Kgs. 1:35. 8:53. 1 Chron. 17:6. 
Esd. B. 10:5. Psa. 90:11. Isa. 5:6. Jer. 39:35. 1 Mace 5:49. 
10:63. 13:37. Lk. 4:10. All Apoc. and N. T. instances cited. 
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The verbs followed by the infinitive in this construction 
are 10 in number, of which the most common are cktcXAo/xoi, 

3) OF Verbs of Hindering and the Like (=i;).^^ 
The infinitive preceded by the article rov is used after 
verbs of hindering and the like to express that which one is 
hindered (actually or conatively) from doing. The negative 
fiy in one-third of the instances accompanies this infinitive, 
without reversing the meaning of the phrase. (See above, p. 9. ) 

1 Sam. 25:26. iKtakvo'ev a-e Kvpios Tov firj iXOetv cts at/ia aOiSov, 
fiSd. A. 2:24. vvv ovv iireraia airoKOikvo'cu Tovs avOpiinrovi ckciVoi;s 
TOV (HKoSofirja-cu rrjv iroXtv. 

Lk. 4:42. Karetxov avrov rov firj wopeveaOai drr* avrtav, 
Rom. 15:22. 8io koI iveKOirTOfirfV TO. irokka rov iXOtiv Trpos v/mas. 
Also Gen. 23:6. Ru. 1:13. 2 Chron. 11:4. 15:16. Mic. 2:4. Jer. 
7:10. Esd. A. 5:36,69,70. Wis. Sir. 18:22. 1 Mace. 7:24. 3 Mace. 
2:28. 3:1. Lk. 24:16. Acts 14:18. 20:20,27. 2 Cor. 1:8. All 
Apoc. and N. T. instances cited. 

The verbs followed by the infinitive in this construction 
are 22 in number, the only common one being kwXvw and its 
compounds. It is noteworthy that the articular infinitive is 
used more often than the anarthrous infinitive in this way. 
Also, that the genitive construction is normal after verbs of 
hindering, while in the preceding classes of object infinitives 
{bby j) the accusative should be used, the genitive being pos- 
sible only because rov with the infinitive has for the most part 
lost in Biblical Greek its genitival character. 

In 1 Cor. 14:39 is one instance where the accusative form 
TO is used after kwXvo); this is in accordance with the classical 
Greek usage; but in this case the context and position of the 
infinitive suggest that the accusative is due to assimilation 
to the form of the preceding infinitive with which it stands 
correlated. It belongs under this classification to group &. 

1 Cor. 14:39. tiSo-rc, dht\<f>oi /nov, l^rikcfvrf. to Trpo^rjT€vv.v, kjI to 
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1) Actual or Hypothetical, with tov (=/).*• 

The infinitive preceded by the article tov is used to indi- 
cate the result of the action or state of the governing verb. 
This result may be either actual or hypothetical. (See 
above, pp. 12-14.) 

Actual. — Ru. 2:10. tC 6ti cSpov x^^^ ^^ 6<f>0aXfjLoiq a-ov rov iwi' 
yvcuvai /mc; 

2 Chron. 33 :9. iwXdvrja-av . . tovs KaroiKovvras cv *Icpov<raXi}fi, tov 
TTOiTJa-ai TO iroirrjpov vrrkp irdvra to. iOvrf, 

Wis. Sol. 10:8. ifi\6.pri<rav tov fit) yvtavai tol KoXa, 

1 Mace. 14 :36. Iv rais i^/mcpats avTOv cvoSu^i; cv ToTs xepalv avrov, 
TOV i$ap$rjvai to. tOvri Ik t^s \^pa^ avTtav, 

Also Ex. 7:14. 14:5. 1 Kgs. 2:27. 16.28b. Esd. B. 9:8,9. Psa. 

104:25. Jer. 7:30. 11:17. Esd. A. 8:76. Wis. Sir. 44:8. Judh. 

7:25. 1 Mace. 15:25. All Apoc. instances cited; none in N. T. 

HypotheticaL — 2 Kgs. 5:7. koI ciirov 'O dcos cyw toO ^amTcoo-ai 

Kai ^(aOTTOi^a-ai ; 

2 Chron. 32:11. ov)^ *Ei^cKea? AwaT^ vfiSs tov irapa^vvcu vfia^; 
Wis. Sir. 42:1. koI fir^ Xafiys irpoa-wTrov tov dfJuapTdveiv. 

Acts 18:10. ovScis hnBria'tTal a-oi tov KafCfacai <rc. 
Rom. 7:3. iav 8c diroBdvQ 6 dvqp, IkevBipoi €ot\v diro tov vo/utov, tov 
firj clvat avT^v fioixaXiSa yevofifvrfv dvSpl eripto. 

Also Lev. 4:3. 26:44. Deut. 8:11. 1 Sam. 15:26,29. 1 Kgs. 18:9. 
2 Kgs. 5:7. Esd. B. 9:14. Psa. 118:5. 140:4. Ezek. 33:15. Acts 
10:47. All Apoc. and N. T. instances cited. 

This use of the articular infinitive belongs mainly to the 
O. T., where it occurs oftener than might be expected. A 
few other N. T. infinitives may belong to this class, e. g. 
Matt. 21:32. Acts 7:19; there is ambiguity in some cases. 

2) Epexegetic or Explanatory, with toO (=s).'* 
The infinitive preceded by the article tov is used after a 
verb or noun to indicate more specifically the content of the 
action or state of that verb or noun which it limits, or even 
to indicate some looser relation between the two. 
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Gen. 3:22. iSov *ASafi yeyovcv cos els e^ "^/jJov, tov yivaKTKCiv kolXov 
KoX irovrfpov, 

Judg. 8 :33. iOrfKav cavrois tw PauaX ^OrfKtjv tov ttvai avroTs avrbv 
CIS ^cov. 

Psa. 77:18. efcwctpcMrav tov ^cov cv rats KapBum avrwv, tov (UT^(rai 
PpwfjMTa TOiS tfrvxat^ avrwv. 

Bar. 2:3. ovk iwon^Orf vrroKdrta irarros tov ovpavov Ka$a hrovqo'fv cv 
'lepovo'aXi/fi, . . TOV <f>ay€Tv '^/ma? dvOpunrov (rapKo^ viov avTOv. 

1 Mace. 3:29. ot <f>6poi t^s \iapai oXiyoi xdpiv T^s 8i;(00'Tao'tas . . 
^ KaTCo-KCvaccv €v T^ y^, tov a/xii to. vofiiva d ^aav d<f> "^ficpSiv rtav irpiortov, 

6aL 3:10. iiriKardparos Tra? o9 ovk ififievei frSuiriv rois ytypafifxivoi^ 
cv TO) pifiXiia TOV vofiov TOV TTOi^o'ai avra. 

Also Gen, 19:19. 47:29. 1 Sam. 14:34. 1 Kgs. 11:33. 2 Kgs. 
11:17. 21:16. 2 Chron. 6:23. Esd. B. 20:29,30. Psa. 77:18. 110:6. 
Jer. 11:5. 36:10,11- All Apoc. and N. T. instances cited; the 
single N. T. instance is a quotation from the O. T. 

This use of the articular infinitive belongs almost wholly 
to the O. T. A few more instances, e. g. Rom. 1 :24, are lo- 
cated here by some grammarians. 

5. Limiting Nouns and Adjectives.^^^ 

1) Nouns Signifying Ability, Fitness, Time, etc., 

with tov (=a)." 
The infinitive preceded by the article tov is used after 
certain 'nouns and adjectives to complete or make specific 
the idea of the word thus limited. (See above, p. 15.) 

Deut. 8:18. avrds croi StiSoKri rrfv io';(vv tov troaja'ai Bvva/uv. 
1 Kgs. 3:9. Kcu SoMTCiS tw 8ovXa> a-ov Kaphtav . . o^vtciv dva fiiaov 
dyaOov koX xaKOv. 

Wis. Sir. 9:13. dir€)(e drro dvOp<a7rov Ss c^ci i(oxxriav tov ^ovcvo-ai. 

1 Mace. 9:45. ovk Io-tiv towo^ tov €KK\tvai, 

Acts 27:20. TrcpiypciTO iXwU trada tov a-fo^eaOai -^fias* 

Heb. 5:12. irdKiv yptOxv Ix^tc Ttyv hiZaxrictiv vpJas Tiva to. OTOv\ua., 

Also Gen. 2:9. 16:3. 2 Chron. 22:3. Psa. 67:21. 101:14. Am. 
8:11. Jer. 13:25. 1 Mace. 10:73. 12:25,40. 4 Mace. 5:15. Lk. 
1:57. 2:6,21. 10:19. Rom. 8:12. 15:23. Phil. 3:21. 1 Pet. 4:17. 
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This use of the articular infinitive is found in about the 
same proportion in each of the three divisions of Biblical 
Greek. The nouns commonly so limited are much the same 
as in the corresponding use of the anarthrous infinitive. 

Adjectives of Like Signification, with tov {=g).^'^ 
(For description see under preceding section.) 
1 Sam. 13:21. ^v 6 rpvyiyros Irot/xos rov ^c/ot^ctv. 
Jer. 4:22. <ro<l>oi aoriv TOV KafcoTTOt^o-ai. 
1 Mace 5:39. Iroi/xot rov eX^civ CTrt o-c ct? ttoXc/xov. 

1 Mace. 10:19. iirirrjBcios el tov cTvoi "^fiSiv <^iXo$. 

Lk. 24:25. ciS dvdi/rat KOI PpaSet^ ry KapSiq, rov irKTrcvciv hrl iraxriv 
ol^ iXaXria-av ol 7rpo<^^rai. 

Acts 23:15. eroi fiol €<rfi€v tov dvcXciv avrov. 
Also Gen. 3:6. 2 Kgs. 4:8. Mic. 6:8. Jer. 47:5. Ezek. 21:11. 
Judh. 12:16. 1 Mace. 3:58. 13:37. All Apoc. and N. T. in- 
stances cited. 

This use of the articular infinitive is noticeably less fre- 
quent than the use with nouns just described, or the corres- 
ponding use of the anarthrous infinitive. The only adjec- 
tive often limited by the articular infinitive is croi/xos. 

1) With t6, as Subject of a Finite Verb (=a).*' 
The infinitive preceded by the article ro is used as the 
subject of another verb. The article seems in some cases to 
emphasize the substantival idea of the infinitive, but such 
significance does not appear in every instance. 

Psa. 72:28. c/xol 8c to irpoa-KoWaa-Ocu nS tcvpita dyaOov co-riv. 
Jer. 2:19. yvw^t koL tSc on iriKpov (Toi TO KaroXtirctv crc c/xc. 
Wis. Sol. 15:3. to yap ima-Taa-SaC <t€ 6XokXi//oo9 SiKaLoavinf. 

2 Mace. 2:32. cvrjSes yap TO fi€v wpo TTJq uTTopia^ TrXcovo^etv, ttjv 
Sk ia-Toptav CTrirc/xvctv. 

Mk. 10:40. TO Sk KaOla-ai €K St^Ltav fiov . . ovk hrTiv ifiov Sovvai. 
Rom. 7:18. t6 yap $€\€lv wa/jaKCtrat p.oi, to 8c KaT€pyd^€<rOaL to 
KaXov ov. 

Also 1 Sam. 15:22. Prov. 9:10. 16:7. Eccl. 5:4. Job 28:28. Jon. 
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4:3. Wis. Sol. 11:21. 12:18. Wis. Sir. 46:10. Judh. 12:18. Tob. 
12:6. 4 Mace. 5:8,20. Matt. 15:20. 20:23. Rom. 14:21. 1 Cor. 
11:6. 2 Cor. 8:11. 9:1. Phil. 1:21,22,24,29. Heb. 10:31. 

This use of the articular infinitive is found least often 
(proportionate to amount of material) in the O. T., while in 
the N. T. it is the third use of the articular infinitive in order 
of frequency, the, majority of instances being in the Pauline 
writings. 

2) With tov, as Subject of a Finite Verb (=aa).^ 

The infinitive preceded by the article rov is used as the 
subject of a finite verb. This is the extreme development of 
the use of the infinitive with tov, in which its original geni- 
tiyal character is not only lost but entirely forgotten. 

2 Chron. 6:7. cycvero cwt Kaphlav Aav€t3 rov varpo^ fiov tov oIko- 
SofirjauL oTkov r<u ovd/xari Kvptov. 

Eccl. 3:12. lyvwv oTt ovK ccrrtv dya^ov €v avrots, el /xrf tov €v<l>pav- 
Orjvai Kcu TOV irouiv dyaSov ev ^wy avrov, 

Ssd. A. 5:67. ov)( vfitv rov olKO^firjcat. tov olkov Kvpto) $€if ^/uuuv. 

Lk. 7:1. dvivSeKTOv coTtv tov to. a-KovSaXa firf ikOtlv, 

Acts 10:25. cus Sk cyo/cro tov eiaeXOetv rov Ilerpov. 

Acts 27:1. w? 8c iKplBrj rov diroTrXctv "qpLas cts rrfv *IraXtav. 

Also 1 Sam. 12:23. 1 Kgs. 8:18. 16:31. Psa. 91:3. 126:2. Isa. 
49:6. Jer. 2:18. Wis. Sir. 23:27. Judh. 13:13. All Apoc. and 
N. T. instances cited. 

This use of the articular infinitive is a rare one, belong- 
ing mainly to the O. T. (especially Ru., 2 Chron., Eccl., Isa.) 

7. Appositions^ 
Standing in Apposition with a Noun or Pronoun, 

WITH rov OR to (=c).** 

The infinitive preceded by the article in the form rov or 
TO stands in apposition with a preceding noun or pronoun to 
emphasize, restrict or describe it. (See above, p. 17.) 

Ex. 14:5. tC tovto CTrotiJcra/xcv rov iiawoo'TeiXaL rov^ viovs *I<rpai/X,* 
Deut. 30:20. Sri tovto ^ ^onj a-ov . . TO KaroLKciv a-e iwi t^5 yi}?. 
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Esth. C:5. ovK iv vfipei . . hrotrja-a tqOto, to /xrj wpo<rKvv€tv to 
\m'€prj<fKivov *Afu»v. 

2 Cor. 2:1. iKpiva yap ifjuavT^ rovTO, to firi irdXiv iv kwrg irpoi 
vfjLas iXOeiv, 

Rom. 14:13. <iAAa tovto kplvaTt /xaAAov, to p^ TiOivai irpoa-Koppua, 

Also Judg. 8:1. 21:3. Ru. 3:10. 2 Kgs. 19:11. Eccl. 5:18. Jer. 
35:6. Wis. Sol. 8:21. Rom. 4:13. 1 Thess. 4:6. All Apoc. and 
N. T. instances cited. 

In 2 Sam. 3:10 is one instance where the articular infini- 
tive follows ovTm appositively (see above, p. 17.) 

In the Apoc. and N. T. the form of the article, in the 
seven instances which occur, is t6, six times appositive with 
the accusative, once with the nominative case. But in the 
O. T. 15 out of 17 instances have the form tov without refer- 
ence to the case of the noun or pronoun with which it stands 
in apposition (generally the accusative). This peculiarity 
is due to the fact that in Biblical Greek, and especially in 
the O. T., the rot) has become an adjunct of the infinitive ir- 
respective of its original substantival and genitival function. 

8, Cause, Manner, Means,'^ 

Indicating the Cause, Manner or Means of the Ac- 
tion OR State of the Governing Verb, with r<? (=r).' 
* In one N. T. instance the infinitive preceded by r<f ap- 
pears, the dative construction of the infinitive denoting the 
cause of the state indicated by the governing verb. 

2 Cor. 2:13. ovk ia^Ka avco-iv T<f trvvopxiTi pov rw prf cvp^v p€ TtVov. 

The Vatican text of the Septuagint (Swete ed.) has six 
instances of this construction, expressing manner or means. 

2 Chron. 28 :22. ovk cZs )8oiy^ciav avrwv, oAA' rj Tw BXifirivax avrdv. 
Eccl. 1 :16. cXoXiyo-a €ya> cv Ty KapSCq, pov r<p Xeyctv . . ipeyakvvOrjv, 

Also Isa. 56:6. 4 Mace. 17:20,21 (three infinitives to one art.). 
However, in all these cases except the first two there are 
variant readings in the MSS., which make the instances un- 
certain; they may be the more difficult original readings. 
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5. CHARTS OF THE INFINITIVE AS USED IN THE 
NEW TESTAMENT. 

The following charts show the use, frequency and dis- 
tribution of the infinitive as it occurs in the New Testament 
books. ( It would have been desirable, had space permitted, 
also to give here the charts of the infinitive in the O. T. and 
Apoc. books; they show a much larger use of the articular 
infinitive. ) The anarthrous infinitives are indicated by roman 
letters and figures, the articular infinitives are indicated by 
italde letters and figures. Each verse reference indicates one 
instance (or more, if a superior figure appears) of the use 
under which it is given. The letters employed as symbols 
of the various uses of the infinitive have been associated 
with the uses in the description of them in the preceding 
pages, especially on pages 5 and 6. However, a brief table 
of these symbols and their significance is here given for the 
ready comprehension of the following charts and exhibits. 

TABLE OF SYMBOLS FOR CHARTS AND EXHIBITS. 

a a aa=: subject — anarth., art. w. to, art. w. rov, respectively. 
hb 6& = object — anarth., art. w. t6, art. w. tov, respectively, 
j 1 ^* = object after verbs of commanding, etc. — anarth., art. 
i i = object after verbs introd. ind. discourse — anarth., art. 
Y V = object after verbs of hindering, etc.— anarth., art. 
k A: = object of prepositions — anarth. , art. w. rov, t<S or to, 
dee = purpose, distinct, spec. — anarth., anarth. w. tM-Tc, art. 
o = purpose, modified, general — anarth. , art. 
f p/=r result, actual or hypoth. — anarth., anarth. w. wore, art. 
s 8 = epexegetic or explanatory — anarth., art. 
h h = limiting nouns of ability, fitness, etc. — anarth., art. 
g g = limiting adjectives of ability, fitness, etc. — anarth., art. 
c c = in apposition with a noun or pronoun — anarth., art. 
X = with Trptv or Trptv 17, temporal phrase — anarthrous. 
r = expressing cause, manner or means — articular, w. r<w. 
r = independent, in parenthetic clause — anarthrous, w. dk. 
n = as a principal verb in the imperative — anarthrous. 
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MATTHEW. 

a 3:15. 9:5». 12:2,4,10,12. 13:11. 14:4. 15:26'. 16:21*. 17:4,10. 
18:7,8«,9M3,33. 19:3,10,24. 20:15. 22:17. 23:23*. 24:6. 25: 
27. 26:35,54. 27:6. 

a 15:20. 20:2S. 

b 1:19»,20. 2:13,18,22. 3:7,8,9. 4:17'. 5:13, 14, 32, 36, 40 ',42. 6:1, 
5,24',27. 7:11,18*. 8:2, 21', 22, 28. 9:15,28. 10:28'. 11:7,14', 
20,27. 12:1»,29',34,38. 13:17«,30. 14:5,22',30. 15:32. 16:1,3, 
5,21,22,24,25,27. 17:12,16,19,22. 18:23,24. 19:8,12,17,21,25. 
20:14,17,22',26,27. 21:46. 22:3,46'. 23:4,7,14,37. 24:6,43,49. 
26:9 ',15, 22, 37 ',40, 42, 53,61', 74'. 27:15,34,42. 28:20. 

j 2:12. 5:34,39. 8:18. 14:7,9,19,28. 15:35. 16:12. 18:25'. 19:7'. 

27:58,64. 
i 16:13.15. 22:23. 

V 19:14. 

d 2:2. 4:1. 5:17'. 7:5. 8:29. 9:13. 10:34',35. 11:7,8,9. 12:42. 
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6. TABULAR EXHIBITS OF THE NUMBER, DISTRIB- 
UTION, USE AND TENSE OF THE INFINITIVE. 

The following tabular exhibits show the number, distrib- 
ution and use of the infinitive in Biblical Greek. The an- 
arthrous and the articular infinitives are shown separately, 
upon facing pages, the former in roman type and the latter 
in italic type. The exhibit is by individual books, by the 
three main divisions; then in one summary table is given a 
complete view of the infinitive in Biblical Greek. To this 
is added a corresponding summary table which exhibits the 
tenses of the infinitival forms throughout; it has not seemed 
important to reproduce here the more detailed tense exhibits, 
^he subjoined table of chapters and pages (according to the 
Swete edition of the Septuagint and the Westcott and Hort 
edition of the New Testament) is to facilitate comparison of 
the use of the infinitive in the various books and divisions. 
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EXHIBIT A.— NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OP 
ANARTHROUS INFINITIVES IN OLD TESTAMENT. 
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1 


22 




16 


7 


1 


2 




1 


150 


Deuter'y 


2 


92 


36 








88 


1 


17 


5 


11 


36 


4 


2 


2 




296 


Joshua 


6 


24 


15 








16 


6 


6 


2 


5 


8 






1 


1 


90 


Judges 


4 


36 








4 


36 


2 


8 


1 




5 






1 




92 


Ruth 


1 


5 








1 


2 


1 


1 






1 










12 


1 Samuel 


5 


44 


7 


1 


3 




61 




8 


2 


5 


8 


1 




8 


5 


158 


2 Samuel 


3 


32 


4 








36 




7 


3 




2 






1 




88 


1 Kings 


5 


20 


8 






2 


38 




4 




4 


12 


5 


1 


1 




100 


2 Kings 


3 


17 


3 








32 




3 


2 


3 


1 








2 


66 


1 Chron. 


4 


9 


4 








14 




8 








1 


1 






41 


2 Chron. 


16 


38 


18 


1 


1 




45 




28 


1 


3 


5 


1 


1 






158 


Esdras B 


5 


22 


5 




1 


2 


32 


4 


16 


1 


7 


16 


1 


1 






113 


Psalms 


7 


22 


2 






1 


18 




6 


2 


1 






1 


1 




61 


Proverbs 


26 


32 




4 


2 




7 


2 


2 


1 








3 




1 


80 


Ecclesi's 


4 


5 














1 












2 




12 


Song 




1 










5 




















6 


Job 


6 


49 


2 


6 


1 




13 


1 


1 


1 


1 


1 




1 






83 


Esther 


10 


22 


20 








15 


3 










2 


1 


2 




75 


Hosea 




9 










2 


2 




2 














15 


Amos 




1 










1 




















2 


Micah 




3 










1 




















4 


Joel 
































1 


1 


Obadiah 














1 




















1 


Jonah 


3 


1 


1 




























5 


Nahum 




































Habak'k 




2 






























2 


Zepha'h 




1 






























1 


Haggai 














1 




















1 


Zechar'h 




1 










12 




















13 


Malachi 














2 














2 




1 


5 


Isaiah 


9 


74 


9 


2 






66 


6 


1 


5 






2 


1 




11 


186 


Jeremiah 


4 


43 


7 








50 


1 


1 




4 


7 


3 


1 


2 




123 


Lamen's 




3 


2 








3 




















8 


Ezekiel 


2 


10 










35 


2 






1 


1 


1 






1 


53 


Daniel 


9 


32 


24 








31 


5 


1 


1 


1 


3 


7 


1 






115 


Totals 


153 


802 


196 


18 


11 


14 


886 


75 


163 


40 


74 


121 


32 


26 


23 


25 


2659 
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EXHIBIT B,— NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF THE 
ARTICULAR INFINITIVE IN THE OLD TESTAMENT 





a 


aa 


b 


bb 


J 


V 


k 


e 





f 


s 


h 


Q 


c 


r 


Tot. 


Geneaia 








13 




2 


87 


13 




3 


Jf 


5 


3 


2 




132 


Exodus 




1 




3 






U 






i 




1 




1 




Si 


Leviticua 








1 


1 




27 


7 


1 


'2 


1 










AO 


Numbers 














19 


1 


2 


1 




1 








2Jf 


Deuter&y 








3 






21 






2 




1 




1 




28 


Joshua 








1 






16 


2 






1 










22 


Judges 








10 


1 




22 


30 


1 


1 


h 






2 




71 


Ruth 




3 




1 


1 


1 


6 


6 


1 


2 




3 




1 




25 


1 Samuel 


1 


1 




6 


1 


3 


28 


12 




3 


3 




1 






58 


2 Samuel 




1 




19 


1 


1 


iO 


33 


1 


5 


3 


3 


2 


3 




112 


1 Kings 




2 




10 


3 


1 


30 


29 


2 


8 


15 


2 


1 






103 


2 Kings 








6 


2 




Al 


16 


h 


3 


7 




1 


3 




83 


1 Chron. 




1 




17 


k 


1 


17 


52 


11 


1 


1 


2 








107 


2 Chron. 




A 




22 


5 


6 


66 


i6 


8 


11 


7 


3 






1 


179 


Esdras B. 




1 




A 


3 




^ 


13 


A 


5 


5 


2 








kl 


Psalms 


Jf 


2 




28 


2 




85 


70 


3 


^ 


3 


5 




2 




209 


Proverbs 


5 






3 




1 


6 


6 
















21 


Ecclesid'es 


5 


10 




18 








16 


13 


1 


2 


26 




1 


1 


93 


Song 


































Job 


5 






1 




1 


10 


12 


1 


2 












32 


Esther 














■ 8 


















8 


Hosea 








3 






6 


6 








1 








16 


Amos 








7 






5 


8 








1 








21 


Micah 








h 




1 


1 


h 










2 






12 


Joel 








1 








2 
















3 


Obadiah 
















1 
















1 


Jonah 


1 






h 


1 




2 


5 
















13 


Nahum 








1 








1 
















2 


Habak'uk 








1 






5 


9 










2 






17 


Zephan^ah 








1 






6 


5 
















12 


Haggai 














1 


1 








2 








A 


Zechariah 








6 






3 


16 
















25 


Malachi 








1 






A 


1 




1 












7 


Isaiah 




3 


1 


18 


1 




19 


37 




3 


1 


1 


2 




1 


87 


Jeremiuh 


3 


2 


1 


17 


2 


1 


vr 


80 




6 


8 


1 


2 


1 




171 


Lamenta^s 








1 


2 




9 


U 




1 












17 


Ezekiel 


1 


1 


2 


6 






113 


103 




5 


10 


2 


3 






250 


Daniel 


1 


32 


~u 


242 


30 


~19 


22 
800 


2 
6U9 


~52 


75 


'75 


2 
6J, 


I9 


I7 


^ 


27 


Totals 


26 


2107 
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EXHIBIT C— NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OP 
ANARTHROUS INFINITIVES IN APOCRYPHA. 





a 


b 


i 


1 


i 


V 


k 


d 


e 


o 


f 


P 


s 


h 


g 


c 


X 


Tot. 


Esdras A 


7 


33 


51 


2 






4 


31 


2 


3 


2 


8 


7 


1 




1 




152 


Wis. Sol. 


10 


44 


2 




6 






1 




2 


1 


1 


1 


1 


6 




1 


76 


Wis. Sir. 


34 


52 


1 




1 


2 


1 


34 




12 




9 


4 


3 


2 




9 


164 


Esth.Ad. 


2 


18 


4 


1 


4 






8 


1 




2 














40 


Judith 


7 


23 


25 




6 




1 


9 




2 






4 


4 






1 


83 


Tobit 


18 


21 


15 




1 


1 


1 


10 




1 


1 


1 


2 








5 


77 


Baruch 




4 


3 










4 










5 




1 






17 


Ep. Jer. 


3 


13 


1 




1 






3 














4 






25 


Sussana 


2 


4 


2 










2 


1 


















11 


Bel Dra. 




1 


2 






























3 


1 Macca. 


18 


111 


27 


10 




4 


1 


56 


7 


6 


2 


3 


11 


12 


4 


2 


1 


275 


2 Macca. 


43 


165 


40 


10 


39 






19 


1 




19 


3 


9 


3 


6 




3 


360 


3 Macca. 


4 


63 


13 


4 


17 






8 






9 




7 


1 


1 






127 


4 Macca. 


19 
187 


90 
642 


10 
197 


27 


16 
91 


1 
8 


8 


3 


2 




19 






1 


8 




2 


171 


Totals 


188 


14 


26 


55 


25 


50 


26 


32 


3 


22 


1581 
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EXHIBIT D.— NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF THE 
ARTICULAR INFINITIVE IN THE APOCRYPHA. 





a 


aa 


b 


bb 


J 


V 


k 


e 


f 


s 


h 


g 


c 


r 


Tot. 


Esdras A, 




1 




1 




4 


20 




1 












27 


Wis. SoL 


6 












U 


1 


1 




1 




1 




n 


Wis. Sir. 


1 


1 




1 




1 


31 


2 


2 




1 








1,0 


Esth. Ad. 














5 












1 




6 


Judith 


1 


1 




5 






13 


10 


1 




1 


1 






33 


Tout 


2 












10 


A 














16 


Baruch 














7 


4 




1 










12 


Ep. Jer. 














1 
















1 


Susaana 














1 
















1 


Bel Dra. 






. 


























1 Macca. 








22 


5 


1 


32 


62 


3 


1 


5 


5 






136 


2 Macca. 


5 




-4 








22 


2 














33 


3 Macca. 






3 






2 


9 
















U 


Jf. Macca. 


h 




1 


1 






6 








1 






3 


16 


Totals 


19 


S 


8 


30 


5 


8 


161 


85 


8 


2 


9 


6 


2 


3 


3i9 
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THE INFINITIVE IN BIBLICAL GREEK. 



EXHIBIT E.— NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OP 
ANARTHROUS INFINITIVES IN NEW TESTAMENT. 





a 


b 


J- 


1 


i 


V 


d 


e 


o 


f 


P 


s 


h 


g 


c 


X 


r 


n 


Tot. 


Matt. 


36 


107 


16 




3 


1 


38 


4 




12 






3 


2 




3 






225 


Mark 


34 


100 


7 




8 




19 




4 


12 






2 


1 




2 






184 


Luke 


58 


156 


13 




12 


1 


64 


3 


5 


2 


1 


4 


4 


4 




1 






328 


John 


14 


90 


1 




5 




10 




7 








8 






3 






138 


Acts 


74 


180 


54 


2 


32 


4 


29 


1 


18 


11 


3 


5 


2 


5 


3 


2 






425 


Rom. 


3 


34 


4 




6 




5 






3 


1 


1 


4 


3 










64 


ICor. 


14 


40 


6 




8 




7 






2 




1 


4 


2 


i 








85 


2 Cor. 


6 


30 










5 






5 






2 


2 


1 








51 


Gal. 


2 


20 






1 


1 


2 












1 












27 


Eph. 


2 


16 










8 




1 




2 


1 






2 








27 


Phil. 


3 


16 






2 










2 
















1 


24 


Col. 


2 


4 










3 








2 
















11 


IThs. 


2 


19 


1 






i 


2 






2 






3 




2 








32 


2Ths. 


2 


3 


1 








3 






2 


















11 


ITim. 


2 


25 


9 




1 


1 


1 










, 














39 


2 Tim. 


3 


10 


1 




1 


















2 










17 


Titus 


2 


15 














1 






1 




2 










21 


Phile. 




2 






















1 












3 


Heb. 


9 


34 


1 




2 


1 


3 




1 


1 


1 


1 


9 


6 


1 




1 




71 


James 


1 


12 




1 


2 


















1 


2 








19 


IPet. 


1 


7 






1 




1 






1 








2 


1 








14 


2 Pet. 


4 


9 










1 
























14 


1 John 




5 






2 




























7 


2 John 




2 




2 










1 




















5 


3 John 




4 














1 




















5 


Jude 




5 










2 












2 












9 


Rev. 


15 


47 

992 


114 


5 


2 

83 


10 


13 
211 




3 




2 


1 


10 


8 










101 


Tot. 


289 


8 


42 


55 


12 


15 


55 


40 


13 


11 


1 


1 


1957 
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EXHIBIT F.— NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF THE 
ARTICULAR INFINITIVE IN THE NEW TESTAMENT. 





a 


aa 


b 


bb 


J 


V 


k 


e 


f 


8 


h 


Q 


c 


r 


Tot. 


Matt 


2 












18 


7 














27 


Mark 


Jf 












12 
















16 


Luke 




1 




1 


1 


2 


Jf9 


12 






5 


1 






72 


John 














i 
















i 


Acts 




2 


1 


3 


1 


4 


27 


8 


2 




3 


1 






52 


Rom. 


4 




1 






1 


19 


2 


1 




A 




2 




3J, 


1 Cor. 


3 




2 








8 








2 








15 


2 Cm-. 


^ 




Jf 






1 


8 








1 




1 


1 


20 


Gal. 














4 






1 










5 


Eph. 














3 
















3 


Phii: 


6 




Jf 








A 


1 






1 








16 


Col. 












• 




















1 Thes. 






1 








10 












2 




13 


2 Thes. 














8 
















8 


1 Tim. 
































2 Tim. 
































Titus 
































Phile. 
































Heb. 


1 












18 


2 






1 








22 


James 








i 






6 
















7 


1 Peter 








1 






2 








1 








A 


2 Peter 
































1 John 
































2 John 
































3 John 
































Jude 
































Rev. 
















1 














1 


Tot. 


H 


3 


13 


6 


2 


8 


200 


33 


3 


1 


18 


2 


5 


1 


319 



EXHIBIT G.— NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OP 
ALL INFINITIVES IN BIBLICAL GREEK. 



Roman tyi>e indicates anarthrous infinitives, italic type indicates articular infinitives. 



Uses 


0. 


T. 


Apoc. 


N. 


T. 


Sep. 


Tot. 


Tot. 


iaa 


153 


26 
S2 


167 


19 
S 


289 


S 


609 


69 
38 


716 




802 


2^2 


642 


8 
30 


992 


IS 
6 


2436 


25 
278 


2739 


i J 


196 


SO 


197 


5 


114 


2 


507 


37 


544 


1 






27 




5 




32 




32 


i 


18 




91 




83 




192 




192 


V V 


11 


19 


8 


8 


10 


8 


29 


35 


64 


k k 


14 


800 


8 


161 




200 


22 


1161 


1183 


d 


886 




188 




211 




1285 




1285 


e e 


75 


ejfi 


14 


85 


8 


SS 


97 


767 


864 


O 


163 


52 


26 




42 




231 


52 


283 


f / 


40 


75 


55 


8 


55 


3 


150 


86 


236 


p 


74 




25 




12 




111 




111 


S 8 


121 


75 


50 


2 


15 


1 


186 


78 


264 


h h 


32 


U 


26 


9 


55 


18 


113 


91 


204 


g g 


26 


19 


32 


6 


40 


2 


98 


27 


125 


c c 


23 


17 


3 


2 


13 


5 


39 


H 


63 


z 


25 




22 




11 




58 




58 


r 




S 




3 




1 




7 


7 


r 










1 




1 




1 


n 










1 




1 




1 


Tot. 


2659 


2107 


1581 


349 


1957 


819 


6197 


2775 


8972 
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EXHIBIT H.- 



THE TENSES OP THE INFINITIVES 
IN BIBLICAL GREEK. 

In the square of figures following each use in each ruled column the upper left hand cor- 
ner is for the number of present infinitives, the lower left hand corner for the aorists, 
the upper right hand corner for the futures, the lower right hand comer for the perfects. 
Roman type indicates anarthrous infinitives, italic type indicates articular infinitives. 



Uses 


0. 


T. 


Apoc. 


N. 


T. 


Tot. 


I ^ 






7 




17 




13 




« i 


54 


1 


18 1 


74 


2 


106 1 


11 


284 2 


a A 


93 


3 


11 


90 3 


1 


181 1 


1 


422 8 


\ CUl 






21 




2 




2 




A" 

(66 






2 




• 7 




10 




268 


3 


2 


262 15 


1 


481 3 


S 


1100 21 


528 


3 


59 


360 5 


9 


501 7 


2 


1602 16 






182 1 




21 




i 




■J A 


47 


5 


7 


78 13 


2 


52 1 


1 


187 19 


3 3 


143 


1 


2S 


106 


S 


61 


1 


337 1 


1 








pr.27 




pr.5 




pr.32 


, 


11 


3 




48 22 




62 2 




121 27 


1 




4 




11 10 




7 12 




18 26 




7 




7 


7 


5 


6 


6 


38 


V V 


4 




12 


1 


S 


4 


2 


26 


k k 


1 




SIS 


4 


6U 




105 


487 


13 




47i IS 


4 


93 4 




87 8 


671 25 


d 


239 






44 1 




38 




321 1 


645 


2 




143 




173 




961 2 




30 




169 


4 


U 


2 


9 


228 


e e 


45 




480 


10 


70 1 


6 


U 


635 1 




78 




26 


5 




19 




128 


O 


84 


1 


26 


21 




23 




154 1 


f / 


18 




22 


34 


3 


36 


1 


114 


22 




53 


21 


5 


18 1 


2 


121 1 




13 






6 




1 




20 


P 


61 






18 1 




11 




90 1 




66 


2 


u 


11 2 




•6 




107 4 


S 8 


53 




51 


37 


2 


9 


1 


153 


h h 


11 




12 


9 1 


2 


23 


12 


69 1 


21 




51 1 


16 


7 


32 


6 


133 1 




9 




10 


14 


4 


10 


1 


48 


g a 


17 




9 


■17 1 


2 


29 1 


1 


75 2 




11 




5 




1 


9 


i 


30 


c c 


12 

1 




12 


3 
1 


1 


3 1 


1 


32 1 

2 


X 


23 


1 


1 


21 




11 




55 1 

1 


T 






2 




3 




1 


6 


r 












aor.l 




aor.l 


n 












pr.l 




pr.l 


Tot. 


865 


14 


676 


632 54 


129 


860 6 


165 


3327 74 


1765 


15 


1U5 16 


875 20 


215 5 


1068 23 


U6 8 


5484 87 
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7. TABLE OP AVERAGES OP OCCURRENCE OP THE 
INPINITIVE IN BIBLICAL GREEK. 

The following table shows the average occurrence to the 
page of the infinitive, and separately of the anarthrous and 
articular forms, in Biblical Greek as a whole, and separately 
in each of the three main divisions. 

AVERAGES IN BIBLICAL GREEK. 

No. of pages, 2874 

No. of infinitives, 8972 Average no. to page, 3. 1 

No. of anarth. infinitives, 6197 Average no. to page, 2. 1 

No. of artic. infinitives, 2775 Average no. to page, .9 

AVERAGES IN THE OLD TESTAMENT. 

No. of pages, 1909 

No. of infinitives, 4766 Average no. to page, 2.5 

No. of anarth. infinitives, 2659 Average no. to page, 1.4 

No. of artic. infinitives, 2107 Average no. to page, 1. 1 

AVERAGES IN THE APOCRYPHA. 

No. of pages, 437 

No. of infinitives, 1930 Average no. to page, 4.4 

No. of anarth. infinitives, 1581 Average no. to page, 3.6 

No. of artic. infinitives, 349 Average no. to page, .6 

AVERAGES IN THE NEW TESTAMENT. 

No. of pages, 528 

No. of infinitives, 2276 Average no. to page, 4.2 

No. of anarth. infinitives, 1957 Average no. to page, 3.6 

No. of artic. infinitives, 319 Average no. to page, .6 

Average number to the page of all infinitives is — B. G. 
3.1, O. T. 2.5, Apoc. 4.4, N. T. 4.2. Anarthrous infinitives 
— B. G. 2.1, O. T. 1.4, Apoc. 3.6, N. T. 3.6. Articular in- 
finitives— B. G. .9, O. T. 1.1, Apoc. .8, N. T. .6. Anarth- 
rous infinitives numerically surpass articular infinitives — B. 
G. 2.1 to .9, O. T. 1.4 to 1.1, Apoc. 3.6 to .8, N. T. 3.6 to .8. 
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8. FEATURES OP THE USE OP THE INPINITIVE. 

It may be seen from the foregoing tables with what fre- 
quency, where, with what use and with what form the infin- 
itive is employed in Biblical Greek. 

It is an important and much used part of the verb. Each 
page contains 3 (and a fraction more) infinitives; in the O. T. 
the number averages 2i to the page, in the Apoc. 4^, in the 
N. T. 4i. The comparatively small number in the Old Test- 
ament is due to the fact that it is a translation instead of an 
original literary production. 

The various uses which the infinitive serves are, accord- 
ing to the classification here presented, 22 in number (count- 
ing as one the anarthrous and the articular use when they 
coincide). The anarthrous infinitive serves all these uses 
except three {aa, bb, r). The articular infinitive serves 15 
of the 22 uses, the remaining seven being 1, i, d, p, x, r, n. 
It must however be noted that the classification distinguishes 
between uses which in sense are the same but in form are 
differeut, e. g. in sense a = both a and aa, d as well as e = e, 
p as well as f =/, etc. Of the 19 anarthrous uses found in 
Biblical Greek, all but one (k) appear in the N, T., all but 
two (r, n) appear in the Apoc, all but three (1, r, n) appear 
in the O. T. Of the 15 articular uses the O. T. has every 
one, the Apoc. and N. T. have all but one (o). (See t^ie 
lists of uses at head of tabular exhibits above, pp. 42-47.) 

These 22 uses of the infinitive, arranged in the order of 
their relative frequency of occurrence, are as follows (for 
the interpretation of the symbolic letters see above, pp. 5,6, 
also p. 30): 

B. G. — b dA:eaj &&oisfhpge^/saxocaaJ 
vlvgrftckrrn. 

O. T. — d hkebb]oa,sef8-p?iofhaajgaxcv 
a i c k V & r. 
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Apoc. — b jda.kiefsgbblho'pxaehkYbvf 
g j c aa r 8 c, 

N. T. — b Sidk}ifh.ogea?iscbpxvebblvc 
aa j f g V TL r 8, 

Within each division, O. T., Apoc. and N. T., there is a 
conspicuously uneven distribution of articular as compared 
with anarthrous infinitives, of the uses made of the infini- 
tive, and of the number of instances of the several uses. 

The New Testament has the fewest instances of the ar- 
ticular infinitive (see above, p. 50), and the instances found 
are mainly in Luke (72) and Acts (52), more than ^ of the 319 
N. T. instances; while Jno. has but 4 and Rev. 1. Within the 
Pauline Epistles the articular infinitives are unevenly dis- 
tributed, e. g. Romans has 34 instances while 1 Cor. with al- 
most as much material has but 15; Phil, has 16 instances 
while the longer Eph. has 3; 1 Thess. has 13 instances while 
Gal. has 5. As to variety of uses which the articular infini- 
tive serves in N. T., Lk. has 8 different uses. Matt. 3, Mk. 2, 
Jno. 1; Acts has 10 dijfferent uses, Rom. 8, 2 Cor. 7, Gal. and 
Eph. 1 each. Col., 1 and 2 Tim. and Tit. none. 

The anarthrous infinitive in the N. T. is also uneven in its 
distribution. Lk. has 328 instances and Acts 425, making 
753 out of 1957 (the whole number in N. T.), while Jno. has 
but 138 and Rev. 101; 1 Tim. has 39 instances while Col. of 
equal length has 11; Tit. has 21 while 1 Jno. with nearly 
three times as much material has but 7. 

In the N. T. the Lucan writings have the largest and the 
most varied use of the infinitive, the Johannine writings 
have the smallest and most contracted use, and the Pauline 
writings show a very uneven use both in number and logical 
force. 

The Apocrypha exhibit somewhat similar phenomena as 
regards the infinitive. The articular form occurs here, rela- 
tively to the anarthrous form, a little more frequently than 
in N. T. The uses which the articular infinitive serves in 
Apoc. are the same in number and kind as in N. T. The 
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greatest variety of use is found in 1 Mace, and Judith, 9 
uses in the former and 8 in the latter. Its greatest frequen- 
cy of occurrence is in 1 Mace, which has 136 instances where 
Esd. A. with one-half as much material has but 27 instances, 
and 2 Mace, with two-thirds as much material has 33 in- 
stances. But in the case of the anarthrous infinitives other 
books take the lead — 2 Mace, has the highest number, 360, 
while 1 Mace, with one-third more material has but 275, and 
Esd. A. with one-third less material than 2 Mace, has 152. 
But in the variety of uses 1 Mace, stands first, having 16 
different uses of the anarthrous infinitive. 

The Old Testament presents striking peculiarities in the 
use of the infinitive, under the influence of the Hebrew 
original. Taken entire, this division of Biblical Greek has 
an almost equal number of instances of the anarthrous and 
the articular infinitive, 2659 of the former and 2107 of the 
latter. But this proportion varies greatly in the several 
books, e. g. Gen. has 187 anarth. to 132 artic, Ex. has 185 
anarth. to 34 artic, Deut. has 296 anarth. to 28 artic, Judg. 
has 92 anarth. to 71 artic, 1 Sam. has 158 anarth. to 58 artic. 
while 2 Sam. has 88 anarth. to 112 artic, 1 Chron. has 41 an- 
arth. to 107 artic, Psa. has 61 anarth. to 209 artic, Eccles. 
has 12 anarth. to 93 artic. Am. has 2 anarth. .to 21 artic, 
Isa. has 186 anarth. to 87 artic, Jer. has 123 anarth. to 
171 artic, Ezek. has 53 anarth. to 250 artic. The propor- 
tion between anarthrous and articular infinitives thus varies 
in the O. T. books all the way from 10^ anarth. to 1 artic to 
5 artic to 1 anarth. This variety is due to differences of 
subject matter, to differences in the 6riginal, and to different 
translators. 

The greatest variety of uses of the articular infinitive in 
the O. T. is found in the middle historical books and greater 
prophets. The uses of the anarthrous infinitive are many 
in all the larger books, especially Gen., Deut., Josh., 1 Sam. 
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9. HEBRAISTIC INFLUENCE UPON THE USE OP 
THE INFINITIVE IN BIBLICAL GREEK. 

Inasmuch as the Septuagint Old Testament is a transla- 
tion from a Hebrew original, a translation in many respects 
close and literal, it is in the Old Testament especially that 
evidences appear of the influence of the Hebrew upon the 
use of the infinitive in Biblical Greek. Evidences of this 
influence also appear, less extensively and less conspicuous- 
ly, in the Apocrypha and New Testament, for some of the 
Apoc. books (e. g. 1 Mace.) are directly or indirectly from a 
Hebrew (Aramaic) original, which may be true also of por- 
tions of the N. T. (e. g. the Logia underlying Matt, and Lk., 
and possibly the epistle of James); and because the writers 
of both these divisions, equally with the writers of the O. 
T. division, were Jews employing a language not their own 
and therefore traces of their native tongue occasionally ap- 
pear in their writings. This Hebraistic influence upon Bib- 
lical Greek does not, however, affect the use of the infinitive 
as largely as it affects some other features of this literature. 
How it does affect it may be briefly indicated. 

In Hebrew the article is not used with the infinitive. The 
conspicuous frequency of the articular infinitive in the O. T. 
is not therefore an imitation of the Hebrew. Indeed, one 
might have expected that on this account the articular infin- 
itive would be used less frequently in the O. T. than in the 
other two divisions — but the reverse is the case (see above, 
p. 50). In some degree'the frequent construction of the in- 
finitive with 6® in Heb. causes a larger corresponding prepo- 
sitional use of the infinitive in Grk. , though the average oc- 
currence of this use is not larger than in the other two divi- 
sions. Also, the number of articular infinitives may have 
been somewhat increased by a use of the article to represent 
some other element in the Heb., e. g. l^ or 'eth\ but this is 
uncertain. It is clear that the frequency of the articular 
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infinitive is in the main a feature of style peculiar to certain 
of the O. T. translators. 

The Hebraistic influence is chiefly of two kinds: it affects 
the frequency of occurrence of the inflnitive, and it affects 
the uses which the infinitive is made to serve. 

In the Old Testament, where the Hebraistic influence ap- 
pears in the fullest degree, the infinitive is found only a little 
more than half as frequently (2.5 to the page) as in Apoc. 
(4.4 to the page) and N. T. (4.2 to the page). While there 
may be other reasons also for this O. T. neglect of the infin- 
itive, the chief reason is that the closeness of the translation 
to the Hebrew original has in countless instances led to the 
use of a finite verb or other simple form of expression where 
in free Greek composition the infinitive would have been 
used. The frequency of occurrence of the Hebrew infinitive 
in the original has not been tabulated — it probably aver- 
ages higher than in the Septuagint translation; but the He- 
brew infinitive in some of its common uses has no parallel 
in the Greek language and no imitation in the Septuagint. 

However, in the Apocrypha and New Testament, where 
the language is free Greek (Hellenistic, of course) the infin- 
itive is comparatively unrestricted in frequency of use — only 
comparatively unrestricted, for even here the coordinative 
structure of the Hebrew sentence and the Hebraistic sim- 
plicity of expression exert an indirect influence upon these 
two divisions of Biblical Greek. 

There is also an influence of the Hebrew upon the uses 
which the infinitive is made to serve. 

One use which is characteristic of Biblical Greek, and 
which seems to have developed under Hebraistic infiuence, 
is the epexegetic or explanatory use (= s, s, see above, pp. 
14, 25). This use is not opposed to the genius of the Greek 
language — it is but a slight extension of the infinitive of re- 
sult and the appositional infinitive. Illustrations of how 
this use developed under the influence of the Hebrew may 
be seen by a comparison of the Hebrew and the Septuagint 
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texts in Gen. 3:22. Num. 14:36. Deut. 20:19. Josh. 17:13. 
Psa. 78:18, and other passages cited above, pp. 14, 25. 

A constantly recurring expression in the O. T. (Sept.), 
derived from the Hebrew idiom, is that of vpoariSyffjLi with the 
infinitive to denote continuance or repetition, e. g. Gen. 4:2. 
1 Sam. 3:6. Lk. 20:11,12. Acts 12:3. The expression occurs 
rarely in the Apoc. and but three times in the N. T. 

Two crass imitations of the Hebrew idiom of the infinitive 
occur in our Vatican text of the O. T. One is in Josh. 17:13, 
where iiokeSpewrai . . iitoXiOpeva-av reproduces the common He- 
brew infinitive absolute as an intensive cognate, a construc- 
tion generally resolved in the Greek into the dative case of 
a cognate noun, e. g. Gen. 2:17. So in this passage accord- 
ing to Codex Alexandrinus. The other gross Hebraism is in 
Gen. 25:32, where vopevofmi rekevrfv is an exact reproduction 
of the Hebrew phrase regardless of the fact that the Greek 
idiom requires fiiWu) instead of iropcvopm. 

It would not have been surprising if these and other He- 
braistic uses of the infinitive had found their way more fre- 
quently into the Septuagint. Especially is it noticeable that 
there is no exact reproduction of that everywhere present 
Hebrew idiom, the infinitive with l^; this phrase is rendered 
into Greek by the anarthrous infinitive alone, by the artic- 
ular (tov) infinitive alone, by the articular infinitive with the 
preposition cis or irpos, and less frequently in other ways, but 
not by the preposition with an anarthrous infinitive except 
perhaps in the four cis instances, one in the O. T. and three 
in the Apoc, cited above (p. 18). 

There are no Greek uses of the infinitive which by Hebra- 
istic influence have been entirely shut out of the Biblical 
Greek. Uses 1, n, r, the only uses in B. G. not found in O. 
T., are rare. 

But the relative proportion which subsists in the normal 
Greek between the several uses of the infinitive is much af- 
fected by Hebraistic influence. The extent and nature of 
this difference cannot be indicated in detail because the data 
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of the infinitive in normal Greek have not been collected, 
but a cursory examination shows that the difference is large, 
andappears oftenest in the O. T. 

Because of the fact that the Hebrew has no indirect dis- 
course the infinitive in indirect discourse is seldom found in 
the O. T. which, with four times as much material as either 
Apoc. or N. T. has but 18 instances of this use to Apoc. 91 
and N. T. 83. 

The grand use of the infinitive in the Old Testament is 
to express purpose (see above, p. 48), this being its force in 
1825 out of 4766 instances, more than one- third of all. Then 
follow in order of frequency the use of the infinitive as verb- 
al object, 1322 instances; as prepositional object, 814 in- 
stances; to express result, 385 instances; as subject, 211 in- 
stances; leaving 209 instances distributed among five other 
uses. 

The Apocrypha and New Testament present a different 
order and proportion of the uses of the infinitive. In these 
two divisions the main use is as verbal object, this being its 
force in 2249 out of 4206 instances, more than one-half of 
all. Then follow in order of frequency the use of the infin- 
itive to express purpose, 607 instances; as subject, 505 in- 
stances; as prepositional object, 361 instances; to express 
result, 226 instances; leaving 256 instances distributed among 
seven other uses. 

The differences of proportion in the uses of the infinitive 
as seen in this comparison of the O. T. with the Apoc. and 
N. T. is chiefly due to the direct influence of the Hebrew 
original. In a small degree also, and indirectly, Hebraistic 
influence has affected the proportion of uses in the Apoc. 
and N. T. ; but it is probable that, if the data of the infini- 
tive in normal Greek were collected, they would show a 
similar order to that of the Apoc. and N. T. in the relative 
frequency of occurrence of the greater uses which the infini- 
tive is made to serve. 
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10. USE OP THE SUBJECT OP THE INPINITIVE. 

Biblical Greek presents nothing peculiar in the use of 
the subject of the infinitive. The one modification which 
is noticeable in a comparison with classical Greek, but which 
is characteristic of the common dialect Greek generally, is 
the more frequent expression of the subject, for particular- 
ization, emphasis or perspicuity. As a general rule, the 
subject is omitted when it is the same as the subject of the 
governing verb, or when it is the same as the object of the 
governing verb, or when by reason of its general, indefinite 
character or its easy inference from some other portion of 
the sentence, it is sufficiently clear. 

When the subject of the infinitive is expressed it is always 
in the accusative case. The position of the subject in the 
clause regularly is immediately before, or less frequently 
after, the infinitive. The object of the infinitive follows the 
infinitive, and follows also the subject if that stands after 
the infinitive. 

i 

11. USE OP THE NEGATIVE WITH THE INPINITIVE. 

Only those instances are here considered in which the 
infinitive itself is modified by the negative. The total num- 
ber of such instances in Biblical Greek is 354. Of this num- 
ber 330 have the simple negative form ftiy, and the remaining 
24 instances have compound forms of fwy. There has been 
found no instance in these texts where ov or any compound 
of ov directly modifies an infinitive. 

The anarthrous infinitive with ftiy occurs in the O. T. 59 
times, in the Apoc. 32 times, in the N. T. 47 times; in all 
139 instances. The articular infinitive with fnj occurs in the 
O. T. 136 times (tov*», to"^'), in the Apoc. 21 times {tov^\ r6^^), 
in the N. T. 35 times {tov^\ to^""); in all 192 times {rov^''', t6^). 
The majority of negatived infinitives are of the articular form 
for the reason that in the case of the anarthrous form the 
negative more frequently limits the finite governing verb. 
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12. TENSES OP THE INFINITIVE IN BIB'L GREEK. 

The table on p. 49 above presents a summary of the data 
about the tenses of the infinitive in Biblical Greek. Of the 
whole number of instances of the infinitive, 8972, there are 
5484 aorists, 3327 presents, 87 perfects and 74 futures. 

The common grammatical distinction between the present 
and the aorist tenses of the infinitive is here also observed, 
the present indicating that the action or state denoted by 
the infinitive is thought of as in progress, the aorist indicat- 
ing that that action or state is thought of indefinitely as re- 
gards progress. The aorists predominate over the presents 
in the Apoc. and N. T. in the ratio of 4 to 3, but in the O. T. 
in the ratio of 2 to 1. This difference is noticeable, and is 
probably due to the influence of the Hebrew original. One 
of the chief kinds of variant readings in the O. T. (Sept.) 
MSS. is the aorist for present and present for aorist in the 
instances of the infinitive. 

But one use (of those which are found more than a few 
times) employs one tense to the exclusion of all others; this 
is use 1, the anarthrous infinitive as verbal object in saluta- 
tions. There is no striking preference in any other use for 
the present as against the aorist, or vice versa. 

The perfect and the future tenses are used infrequently. 
Of the perfect tense there are in the O. T. 31 instances (an- 
arth.^^ artic"), in the Apoc. 25 instances (anarth.*^ artic.*), 
in the N. T. 31 instances (anarth.*', artic.*). In some of these 
instances the perfect has a present force, but in the most of 
them the perfect has its true force denoting completed action 
or resultant state. The instances of the perfect are mainly 
in indirect discourse and as prepositional and verbal object. 

The future infinitive, in every instance anarthrous, occurs 
14 times in O. T. , 54 times in Apoc. , 6 times in N. T. ; and 
the Apoc. instances are almost wholly in 2 and 3 Mace. The 
instances of the future are mainly in indirect discourse, as 
verbal object and after verbs of commanding. 
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